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Hét villamoskocsi nagy erővel 
egym ásb a  rohant vasárnap  
délben az Akadémia-utcában
A  8-as és  a 16-os vSüamoskocsi hibás váltóállítás következtében  
összeütközött. —  Tizenöt súlyos sebesültbe van a szerencsétlenségnek
■—  A M a g ya r H étfő  tu d ó sító id tó l. —  

Vasárnap délben borzalmas villa
mosszerencsétlenség történt az A ka
d ém ia  uccában. H ibás v á ltó á llítá s  k ö 
v e tk e z té b e n  eg ym á sb a  fu to tt k é t z s ú 
folt v illa m o sk o csi. A z  egyik teljesen 
összeroncsolódott, a másik kibillent a 
sínekről és hátulsó perronját szét
zúzta a belerohanó villamos.

Az utasok közül tizenöten súlyo
san megsebesültek, többet pedig 
könnyebb sérülésekkel a menteik 

a helyszínen kötöztek be.
A forgalom órákra megakadt a du- 

naparti vonalon, a v illam osok  eg észen  
a z  E ö tvö s  té r ig  á lltak , amíg aB S zK R t 
segélyautója a tűzoltók segítségével 
beemelte a sínekről kivágódott kocsit 
és az útvonalat ismét szabaddá tették.

Az összeütközés híre pillanatok 
alatt terjedt el a környéken, szá
zakra menő tömeg állta körül a 

szerencsétlenség színhelyét,
úgy, hogy az V. kerületi kapitányság
ról rendőröket kellett kivezényelni a 
rend fenntartására. E hhez hasonló  
villam os k a ta sz tró fa  m ég  nem  fordult 
elő a fővárosban  é s  példá tlan u l áll a 
p esti v illam os tö r tén e téb en .

Délben félegykor az O rszá g h á z  fe
löl a D unapart irányában haladt egy 
8-as jelzésű villamos. A G éza  ucca  
sarkán hurokvágány van. A 8-as vil
lamos rendes menetsebességgel robo
gott el, amikor a keresztezéshez ért 
egy ló-os kocsi, a m e lyn ek  v e ze tn ie  
e lm u la sz to tta  a h u ro k vá g á n yn á l levő  
vá ltó t v issza á llíta n i.

A következő pillanatban a 8-as 
teljes erővel belerohant a 16-os 
villamosba, derékbakapta a pót
kocsit és a hátulsó részét kibillen

tette a sínekről.
Hatalmas recsegés-ropogás hala

szott, a pótkocsi faváza beszakadt, 
az ablakok ezer darabra hullottak 
szét. a rohanó 16-os kocsi elülső ré
szé harmenikaszerűen nyomódott 
össze és d z  a jtó h o z  la p íto tta  & öcs  
v e ze tő jé t .

Vérfagyasztó sikolyok hangzottak 
a kocsikból, az utasok a heves lö
kések következtében egymásra 
zuhantak és a letört favázak da

rabjai és a szétcsapódó üvegcse
repek közüiök többet súlyosan 
megsebesítettek. Vérző emberek 
ugráltak le a kocsikról és eszmé
letlen sebesültek hevertek a villa

mos belsejében.
Az utasok közül azok, akik szeren

csésen megmenekültek, azonnal segít
ségére siettek a sebesülteknek. Egyik 
közeli üzletből rögtön értesítették a 
mentőket, akik két mentőorvossal ér
keztek a helyszínre. A könnyebben 
sérülteket a helyszínen bekötözték, a 
súyosabbakat pedig első segélyben 
részesítették.

Tizenöt sebesültjc van a karambol
nak, akik közül ötnek az állapota 
rendkívül súlyos.

Legsúlyosabb Simon I. Gyula vil- 
lamos-kocsivezetönek az állapo
ta, aki a 16-os villamost vezette. 
Agyrázkódást és többrendbeli 
bordatörést szenvedett, életveszé
lyes állapotban szállították a 

Rókus-kórházba.

Súlyosan megsebesültek a követ
kezők: dr. U om é József 39 éves pénz
ügyi titkár és V áci Gábor 38 éves 
villamosvezető bordatörést, Tóth  Le- 
renc villamoskalauz belső /.úzódáso- 
kat, dr M ostig  Pál olasz követségi 
attasé ugyancsak belső zúzódáso- 
kat szenvedett, H orváth  II. János vil
lamoskalauznak pedig a belső zúzó- 
dásokon kívül k e zé t é s  lábá t tö r ték  a 
lehulló va sa lk a tré szek . Ezeket a sebe
sülteket a mentők azonnal a Rókusba 
vitték. Koch  Dánielné, csehszlovákiai 
gyáros feleségét az üvegszilánkok se
bezték meg, S zabó  Gyula 33 éves vas
esztergályos a fején és arcán sérült 
meg, E rn yey  Zsuzsika, egy budai 
mérnöknek a kisleánya arcán és ke
zén sebesült meg, B arna  Józsefné, 
villamos-alkalmazott felesége köny- 
nyebb zúzódások árán menekült meg, 
Jakab  Jenő gyárost arcán és kezén 
érték zúzódások és mély sebeket ej
tettek rajta az üvegcserepek. A köny- 
nyű sérültek listáján van még dr. 
Zabrák  Jenő győri törvényszéki bíró. 
dr. L isch titz  Pál orvos, C su tor  Lajos 
szobafestő és M olnár Antal cipőfelső
rész készítő, akik a beketözés után

saját lábukon távoztak a mentőállo
másról.

Közben megérkezett a helyszínre a 
B SZ K R T  üzemi segélyautója és a ké
sőbb kivonult tűzoltóság is.

Azonnal megkezdték a villamos 
beemelését, hogy a forgalmat 
minél előbb szabaddá tegyék.
Közben a tömeg felszaporodott és 

a rendőrség csak a legnagyobb erély- 
lyel tudta a rendet fenntartani.

A rendőri bizottság a helyszínen 
megkezdte a vizsgálatot.

Közben érdekes tanú jelentkezett, 
aki a katasztrófa pillanatában 
közvetlen közelről látta a tra

gikus eseményt.
A Géza uccában állt K atona  Lajos 

soffőr, aki autójával a gazdájára vá
rakozott. A soffőr az összeütközés 
pillanatában a sarkon levő ház kapu
jához támaszkodott és onnan figyelte 
a történteket.

Előadása szerint a 8-as villamos 
rendes menetsebességgel közele
dett az Országház felől, a 16-os 
vezetője nem állította a villamos 
váltót idejekorán egyenesvonalra.
A katasztrófa pillanat alatt játszó

dott le és már nem is lehetett meg
akadályozni.

A rendőrség a délután folyamán 
érdeklődött a 16-os villamos vezető
jének állapota iránt, azonban onnan 
azt a választ kapta, hogy

Simon I. Gyula sérülései életve
szélyesek és egyelőre kihallgatni 

nem lehet.
A rendőrség a többi szemtanú tanú- 

vallomásából igyekszik rekonstruálni 
a történteket, hogy a szerencsétlen
ségről pontos képet kapjon. Ez ter
mészetesen csak akkor lehetséges, ha 
Sim on  \ Gyula kocsivezetőt ki lehet 
hallgatni.

A szakértők véleményét is meg
hallgatják az ügyben, mert lehet
séges, hogy műszaki hiba miatt 
következett be a szerencsétlenség.
Egész délután folytak a kihallgatá

sok a rendőrségen annak megállapí
tása végett, hogy k it terh el n k a ta sz 
tró fá ért a fe le lősség .

M ikor n a g y  a  ve szed e lem , nagy a  
kapkodás, ily en k o r  g yakran  m egesik , 
h o g y  a fü rd ő v ízze l e g y ü tt kiön tik  a 
g y erek e t, v a g y  h o g y  o lyan  o n ’o sságo t 
használnak, a m ely  ro ssza b b  a  b e te g 
ségnél.

A z  általános g a zd a sá g i n yom orú ság
ról o lyan  sok  pa n a sz hangzik  fel, hogy  
a baj k o m o lysá g á t m ár senkinek sincs 
bá torsága  k é tség b e  vonni. Alul, leiül, 
korm án ypárti és e llen zék i o ldalról e g y 
aránt koncedálják  nem csak  a zt, hogy  
a z  eg é sz  g a zd a sá g i é le t vá lsággal 
küzd , hanem a z t is, h o g y  ennek foka 
m ár v e szed e lm es  a z eg yén ek re  és  a z  
állam ra egyarán t. T eh át tenni k e ll é s  
ped ig  gyorsan , energikusan, nagy s tíl
ben.

A z a ján lo tt orvosságokban  nincsen  
hiány. K om olyan  kell azonban a ttó l 
lélni, h o g y  a z  á l, a m e ly re  a z  o rv o s
lásra  h iva to ttak  a k é n y sze r  hatása  
ala tt lépni lógnak, nem g y ó g y u lá s t fog  
hozni, hanem a ba jok  sú lyosbodásá t.

.4 legnagyobb  a k r íz is  tudniillik a 
m ezőgazdaságban . S  m ert i t t  a leg 
nagyobb  a baj, itt legsü rgősebb  a z  o r
voslás is. Annál is  inkább, m ert a m e 
ző g a zd a sá g  vita thatatlanul alapja e g é sz  
g a zd a sá g i é le  tünknek. A z t a lá za t, 
a m ely  a m ező g a zd a sá g i ré teg e t rá zza , 
a z ipar és kereskedelem  ép 'ágy érz i, 
m int m aga a m ező g a zd a sá g . S eg ítem  
tehát itt kell elő ször. A se g íté s  m ó d o 
za ta i k ö zö tt azonban je len tk ezn ek  
olyan  óh ajtások, a m elyek n ek  honorá
lásában ren dk ívü l n a g y  ó va to ssá g o t é s  
ön m érsék le te t kell tanúsítani. A grárius  
oldalról tudniillik erősen  h an gsú lyoz
zá k , h o g y  a m ező g a zd a sá g i k ríz isn ek  
e g y ik  legfőbb oka  a z  ipari vá m v é d e 
lem , a k eresk ed e lm i s z e rző d ések n ek  
iparpárto ló  tendenciája , a z  iparosko- 
ddsnak a favorizálása . M indezek te r 
hét a m a g ya r  m ező g a zd a sá g  nem  
bírja . O rvo ssá g  gyan án t teh át k ö v e te 
lik  a z  ipari vá m véd elem  rev íz ió já t, a  
vá m o k  je len ték en y  le szá llítá sá t, a z  ipar 
rovására  a d o tt k o n cessziók  ú tján  a 
m ező g a zd a sá g i k iv ite l szá m á ra  a z  
ipari o rszágok  piacainak b iz to s ítá sá t.

K étség te len , h o g y  a m a g ya r  m e ző 
g a zd a sá g  a z ip a rért te rh ek e t vise l. D e  
k étség te len  a z  is, h o g y  e z t  Európa  
m inden állam a m eg teszi. A m it a z  ipari 
vá m véd e lem  e le jté sé v e l a m e ző g a zd a 
ság  a  vám on nyerne, feltétlenül e lv e s z 
ten é a  réven . A h ogy nem  sza b a d  fe les
leg es és  csak  m es terség es párto lássa l 
boldogulni tudó  iparokat véden i, á g y  
nem  sza b a d  a zo k a t véd e lem  nélkül 
hagyni, a m e lyek  e lsőrendű  fo g ya sz tá s i 
szü k sé g le te k e t e lég íten ek  ki, am elyek  
a m ező g a zd a sá g  m u n kaeszköze it é s  
g ép e it s zo lg á lta tjá k  é s  a m e lyek  a  m a
g y a r  á llam ot e g y  igen nagyarányúi b e 
h oza ta ltó l m en tesítik . A m a g ya r  ip á t  
a m a g ya r  m unkásság e zre it ta r tja  el. 
E z a  m unkásság o m a g ya r m ező g a z
d a sá g  fo g ya sztó ja . M inél inkább csők-
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ken e z  a lé tszá m , m inél inkább fogy  
vásárlóképessége, annál kisebb a z e l
h e lye zé s i leh etősége idehaza a m a
g y a r  m ező g a zd a sá g  term ékeinek.

Nagyon kell teh át v igyázn i, hogy az 
on 'osság  ne legyen  rosszabb  a b e teg 
ségnél é s  g y ó g y ítá s  h e lye tt sebeket ne 
üssünk e z  idő  szerin t m ég  te ljesitöké- 
p es  g a zdaság i ágakon. M ert a z  e g y ik 
nek a m cg seb zése  a m ásika t nem lógja  
m eg g yó g y íta n i. A vám tö rvén yek  és 
kereskedelm i sze rző d é se k  felü lvizsgá
lásával lehet foglalkozni. E gyik-m ásik
kal kell is. M ert le kell vonni be nem  
vá lt szá m ítá so k  konzekvenciáit. De 
csak  te lje s  ob jek tiv itássa l, tökéle tes jó 
h iszem űséggel, nagy h ozzáértésse l s z a 
bad  ezek h ez a kérdésekh ez nyúlni. 
V ég ze tes  veszed elem  kele tkeznék  ab

ból, hogyha a kétség telenü l fenyegető  
bajok elhárítására ü gy  törekednénk, 
hogy a z t is m egingatnák, ami m ég s z i
lárdan áll.

A m agyar iparnak érezn ie kell, hogy  
a z országban nincsen iparellenes han
gulat. Nem is lehet ily e t tám asztani. 
Csak idegesség  van, am it a gazdaság: 
bajok táplálnak és  am elynek  hatása  
alatt m indenki o rvosság  után kutat. 
M agának az iparnak is h ozzá  kell já 
rulnia közrem ű ködéséve l ahhoz, h ogy  
a m egfelelő o rvo ssá g o t tén yleg  m eg 
találjuk, hogy elv ise lhető  en g ed m é
n yek  árán a m ezőgazdaságo t talpra  
állítsuk. T artó s boldogulásra csak ú gy  
van kilátás, ha nem eg ym á s ellen, ha
nem eg ym á sért állítják  sorom póba  
szellem i és gazdasági erejüket.

Még mindig kórházban fekszik Gruher József 
iagoflmtívész, aki pert indít Gaát Franciska 

ellen, mert betette maga után az ajtót
—  A M agyar Hétfő tu dósitó já tó l. —  

Az elmúlt héten történt.
A K irá ly  Színház egyik esti előadá

sán, felvonás közben Gaál Franciska 
a színpadról igyekezett az öltözőjébe, 
kissé bosszús hangulatban. A prima
donna haragját egy kis kutya okozta, 
amely, mint később kiderült, nem já t
szo tta  e lég g é  élethűen sze re p é t és 
zavarta játékában Gaá! Franciskát.
A primadonna ezért meglehetősen 

haragosan sietett ki a színpadról fel
vonás után és

az öltözők felé vezető vasajtót 
nagy erővel csapta be maga után.
Történetesen a közelben tartózk \

dott G ruber József fagottművész, a ! 
színház zenekarának tagja. Ahogy i 
Gaál Franciska becsapta maga után j 
az ajtót, a rozoga vaskeret, amely I

tartotta azt. k ie se tt h e lyérő l és a z  o tt 
álló G ruber J ó zse fre  zuhant. G ruber 
József súlyosan megsérült és

kórházba kellett szállítani, ahol 
megállapították, hogy agyrázkó

dást szenvedett.
Az eset a múlt hét szerdáján tör

tént s azóta Gruber még mindig ágy- 
banfekvő beteg. Gruber különben a 
Z en em ű vésze ti F őiskola  hallgatója.

A fagottmüvész értesülésünk sze
rint kártérítési pert indít Gaál 

Franciska ellen.
mert szerinte a primadonna okozta 
a súlyos sérülést, amely miaH Gru- 
' er an yagilag  is k á rosodo tt, miután  
■ ni ’kaképtelenné vált.

Az eset nagy feltűnést keltett szín
házi körökben és őrdeklődéssel tekin
tenek a fejlemények elé.

------ — ...................... ..

Elitébe a tábla Kratisz Izidoráét, aki sl&ntalanul 
vádaskodott Szekrényesi főjegyző ellen

Miske község becsületsértési háborúsága
(A Magyar Héttő tudósítójától.) Krausz 

Izidorné. született Schwarz Margit, 39 
éves, vagyonos asszony, akinek férje a 
pestmegyei Miske községben gazdag ke
reskedő és virilista, 1927 júliusában leve
let írt Szekrényesi István miskei főjegy
zőnek és a levélben többek között azt ál
lította, hogy

a főjegyző az ő férjét üldözi
és vele szemben tanúsított rosszakarata 
már nem is emberi, mert férje ellen foly
ton intrikál és lépten-nyomon becsületében 
gázol.

Felhatalmazásra hivatalból üldözendő 
becsületsértés vétsége miatt indult meg 
az eljárás Krausz Izidorné ellen, aki az 
elsőfokú tárgyaláson, a kalocsai királyi 
törvényszék előtt, nem ismerte be bűnös
ségét és bizonyítékot próbált előterjesz
teni állításainak igazolásául. Elmondotta a 
főtárgyaláson, hogy

Szekrényesi főjegyző többek között 
mindent elkövetett, hogy férje ne 

kapjon trafikengedélyt,

férjét állítólag minden ok nélkül törölte 
a virilisek névjegyzékéből. A kihallgatott

tanuk egyike sem igazolta az asszony 
vádjait és a törvényszék előtt a valódiság 
bizonyítása egyetlen pontban sem sike
rült. A kalocsai törvényszék ezért

Krausz Izidornét felhatalmazásra hi
vatalhői üldözendő becsületsértés vét

ségében bűnösnek mondotta ki
és büntetlen előéletére való hivatkozással 
száz pengő pénzbüntetésre Ítélte, ame
lyet háromévi próbaidőre felfüggesztett.

Az elsőfokú ítélet indokolása megállapí
totta. hogy Szekrényesi a trafikiigyben 
szabályosan járt el, mert trafikjogot a 
fennálló törvényes rendelkezések értelmé
ben csak hadiözvegyek és hadirokkantak 
kaphatnak. A virilisek névjegyzékéből vi
szont a főszolgabíró felejtette ki Krausz 
Izidort, aki a törvényszerűen kifüggesz
tett névjegyzék ellen elkésve nyújtotta be 
észrevételét. Fellebbezés folytán a buda
pesti ítélőtábla elé került az ügy. ahol a 
Gadó-tanács — dr Kéler Béla főügyész 
vádbeszéde után — Krausz Izidorné bün
tetését

kétszáz pengőre emelte fel.
A tábla különösen súlyosító körülmény

nek vette a vádak teljes alaptalanságát.

W oromechy herceg véritm uságának  
em lékünnepe

— A Magyar Hétfő tudósítójától. —
A Magyar Lengyel Egyesület és a 

társadalmi egyesületek W o ro n ieck y  
Miciszláv herceg vértanúhalálának 
nyolcvanadik évfordulója alkalmából 
emlékünnepet rendezett. Délelőtt a 
kőbányai új lengyel templomban, 
melyet D cnck  Vince lelkész kezde
ményezésére most díszítettek fel a 
magyar és lengyel szentek képeivel. 
fíö le  Kornél domonkosrendi házfőnök ; 
szentbeszédet mondott, melyben m eg- '■ 
em lék eze tt W oron iecky herceg v é r 

tanúhaláláról é s  a m a g ya r—len g yel 
barátságról. A szentbeszéd után C si- 
szarik  János püspök mondott szent
misét. Délután a Kerepesi temetőben 
a herceg sírjánál gyászünnepséget 
rendeztek. N y á ry  Albert báró a Ma
gyar— Lengyel Egyesület, N ovak  Jó
zsef, a Lengyel Légiók Szövetségének 
főtitkára a Szövetség, M án doky  Sán
dor a TESZ, J e zo v s zk y n é  T. Irén a 
Bro Hungária Nők Világszövetsége. 
P atak  Pál pedig az egyetemi ifjúság 
nevében mondott hazcílas beszédet.

RÁDIÓ
Szabad Egyelem, ahol már minden 

szabad
Azok a kevesek, akik még időt szentel

nek a Rádió Szabad Egyetem programjá
nak, megdöbbenéssel hallhatják ezt az 

; egyre félelmetesebben zagyvább müsor- 
| számot. Amikor Klebelsberg miniszter a 
! rádió programjába kívánta iktatni a Sza- 
j bad Egyetem előadásait, úgy képzeltük, 

hogy ez a hetenkint kétszer mikrofonba 
; mondott előadássorozat a közmüvelés hi-
■ anyait pótoija majd. Úgy hittük, hogy he

tenkint kétszer szakemberek komoly vé
leményét és tanításait hallhatjuk az aktu
ális problémákról. S ehelyett? Ismeretlen 
nagyságokat, érdektelen témákat és hihe
tetlenül nyakatokért müsorösszeáilításai raí- 
Hnériát kapunk.

Chopin gigantikus balladája után a házi
szappanról hallhatsz bizarr motyogásokat, 
hogy az egészet Beethoven valamelyik re
meke zárja be. Nem tudod, hogy nevess-e. 
vagy diihösödj. Nem tudod, hogy Chopjn- 
nak mi köze a háziszappanhoz és mi kö
zöd neked az egészhez. Nincs az ország
nak olyan nyomtatott orgánuma, amely 

helyet adna csak részben is a Szabad Egye
tem műsorán szereplő értekezéseknek. A 
Stúdió, amelynek kétszázötvenezer előfi
zetője rója közadóként az obulusokat, 
szemrebbenés nélkül bocsátja rendelke
zésre a mikrofónt. Ok és okozatnak, terv, 
vagy célszerűségnek nyomát sem találod. 
Ahelyett, hogy prózai és zenei részre osz
tanák az ismeretterjesztést és a műsorra 
kerülő zenedarabokat alaposan megismer
tetnék a közönséggel, a prózai részben 
pedig az élettel szemben fegyvereznék 
fel a tanulni vágyókat, olyan kakofóniát 
közve'ítenek. hogy ha szemtöl-szembe ál
lana az előadó és hallgatóság már régen 
vége szakdt volna a pünkösdi királyság
nak.
A Stúdió azzal védekezik — mert vé

dekezik! — hogy a Szabad Egyetem 
programjának összeállítása a közoktatás- 
iijgyi minisztérium hatáskörébe tartozik- 
A türelemnek és a jóizlésnek azonban 
van határa. Tessék az illetékeseknél el
járni, hogy megszűnjön ez a mlkrofónikus 
önképzőkör és ne vesszen kárba renge
teg óra. Sok még a tenni, a pótolni való. 
Nincs ‘ Időnk és idegünk szótornászok, iro-

■ dalmi mechanikusok és mániákusok pri
vát szórakozásaira figyelni. Ne engedje 
a St'-dló a szellemi passzíváit még ide
gen elemek „műveivel" is növelni.

HsSfl

Nyeremények
AZ UJ M. KIR. OSZTÁLYSORSJ/tTÉKBAM

Az elérhető legnagyobb nyeremény:

pengő
pengő 5 0 0 * 0 0 0

Jutalom és nyeremények:

3 0 0. 0 0 0 

2  0  0 . 0  0  0  

1 0 0 . 0 0 0

5 0 .0 0  0
40 .000
30.000
25.000

• 2 0 .0 0 0
s t b . .  s t b . ,  ö s s z e s e n  k ö z e l  

8 M IL L I Ó  PENGŐ KÉSZPÉNZBEN. 
84 .0 0 0  s o r s j e g y  k ö z ü l  42 .0 0 0  b i z t o s a n  n y e r ,  

t e h á t  m in d e n  m á s o d ik  s o r s j e g y !

Első húzás október 26-án kezdődik
S o r s j e g y e k  a  h i v a t a l o s  á r o n :

Fény és hom ály
A derék égjáró, öreg Napunk, még hety

kén, legényesen szórja-pazarolja fényes 
sugarait a déli órákban, de bizony csak
hamar belefárad és mind-mind előbb pár 
perccel ballag le ifz ég pereméről, hogy 
erőt gyűjtsön a következendő napi sü
tésre.

Egyre korábban esteledik, alkonyoiik s 
a ránkboruló árnyak borzongató, sziv- 
hervasztó sejtelmekkel töltik el gyanak
vásra hajlamos polgári valónkat. Nem te
hetünk róla, de igencsak kevés jót várunk 
ettől a folyvást előbbre tolakodó, hóbun- 
dás jövevénytől, a félelmetesen közeledő 
ősztől.

Igaz, hogy sohase volt Agy, hogy seho
gyan se lett volna. Ám az fokozottabban 
jgaz, hogy vajmi ritkán lön valami jobb, 
rendszerint csak ■ a rosszabb állít be, ké
retlenül, váratlanul.

Az alkonyba hnlió Város fölött csúf, vas- 
karmú és rézcsörü gondbaglyok gubbasz
tanak éjszakánkint és huhognak, rútul hu
hognak a remegő fülekbe, szivekbe:

. . .  Mind kevesebb gyárkémény dohog,
huhu!

. . . Mind több éhes gyomor korog, huhu!
.. Mind sűrűbb munkádon lóg csikorog,

hűha!
.. Mind özönfsebb könny árja csorog,

huhu!

Mi lesz ennek a vége, vagy akárcsak a 
közepe is, ha már a kezdete is ilyen ret
tenettel ijesztő? Kj ad munkát az erősnek, 
kenyeret a gyöngének? Ki békiti a lázas 
agyat, ki csillapítja a riadtan verő szivet? 
Knvik kuporog a házgerincen és rikolt, 
rikolt: — Emberhalál lesz, emberek!

És kint az életadó Vidéken, a homdlyba- 
simuló mezók fölött, a töretlen és szik
kadt tarlókon gyászrahdjú és tfiz szemű 
varjak serege száll s keservesen károg, 
károg a fáradt földmunkás nehéz álmai 
közt:
. ■. Olcsó a búza, drága a kenyér, kár, kár! 
. . .  Elmaradt béré• bánja a kérges tenyér,

kár, kár!
. . .  Rongyos a gúnyánk, elnyűtt a csizmánk,

kár, kár!
...Tán  a Jóisten is rossz szemmel néz 

ránk, kár, kár!

;
I
i

Mi tesz itt tél-végén, vagy még tél- 
derekán, ha már közeledtének a szele is 
lever a lábunkról, kilogyaszt a hitünkből? 
Ember lesz embernek farkasa, emberek! 
Kár, kár...

így beszél, ilyen átkozott hangokon a 
korán leszálló sötétség a hamar csüggedő 
emberszivekhez. Még jó, hogy elkövetke
zik az éjszaka is, az álommal tápláló örök 
Anya, csillagok fényét gyújtván, derűjét 
nyújtván vigaszul, vaksötétben bódorgó 
leikecskéinknek.

Távol van az a csillag, de távolból is 
mclpngáf. Messzj van az égbolt, de mesz- 
sziröl Is béfödözi, védi, takarja mezítelen 
életünket. És odatönt, a magasságba vesző 
kékségben, se bagoly, se varjú nit szava 
nem zavarja a csönd fönséges harmóniá
ját:

— Ne csüggedj cl. ne átalkodj meg, sö
tét főidnek és vak éjszakának szülöttjei 
Áll még az égnek erős vára, mely minden 
reggel kigyujtja néked a fényeskedő Na
pái, ha későbben, ha gyöngébben is: de 
nem hágy ottveszni az árnyaknak sűrű 
tavában.

És él az Ur, az öröktől fogva való 
Atya, ki legkisebb gyermekének is. rrnt a 
legnagyobbnak, gondját viseli s kinek tudta 
nélkül egy megfagyott verébfióka sem 
hull alá a házereszről.

Napfényt ád ő néked, mosolygó nap
fényt de!értté és csillagfényt, útmutató
csillagfényt éjlelente. Kövesd sziveddel a 
fénynek útját s az 6  békességének áldott 
házába érkezel.

. . .  Úgy legyen!
(Jazyg)

K r i s z t a ,  k i r á l y s á g i n a k  ü n n e p .  B n d a p e s t e n .

K r i s z tu s  k i r á l y s á g a  ü n n e p é n e k  e l ő k é s z í t é s é r e  a  
l i p ó tv á r o s i  B a z i l i k á b a n  o k t ó b e r  Z l— Z 5 - ig  e s t e  

7  ó r a k o r  k o n f e r e n c i á t  t a r t  O m e r o v i c h  T a m á s  
S. J .  S z o m b a to n  Z 6 -á n  e s t e  f é l  7 ó r a k o r  a  p e s t i  

V i g a d ó  t e r m e ib e n  d l s z ü n n e p é l y  l e s z .  a  b í 
b o r o s  h e r c e g p r í m á s  d f s z e l n ő k s é g é v e l .  A  n a g y t e r e m  

ü l ő h e l y e i r e  a  j e g y e k  e l ő r e  v á l t h a t ó k  a  K o r d a  R .- T .  
1 léteiben (Mikszáth K á lm á n  t é r )  é s  a  S z í v  ú j s á g  

terjesztőinél. A k i s  t e r m e k b e  é s  a  k a r z a t o k é i  a  
b - l é p é s  díjtalan.
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A hét margójára
Kritika, programúi, beismerés, támadás 

és védekezés. Minden volt a héten. Aktiv 
és volt miniszterek párbajoztak a nyílt 
színen. Pengéjük acél volt ugyan és haj
lékony, mint a damaszkuszi, a bandázs 
azonban még ennél is kitünöbb. Jól vív
tak. Többé-kevésbé igazuk volt valameny- 
nylöknek. Az aktiv miniszter azt mondja: 
miért nem rukkoltatok elő honmentő ideái
tokkal mikor egy kabinetben ültünk? A 
nem aktiv azt feleli: váltottak a viszonyok 
és feladatok azóta és én is okosodtam. 
Jó a vágás és jó a riposzt. De mi haszna 
mindebből az országnak, a nyomorgónak, 
az ínséges reményvesztettnek? Ne csinál
janak politikai vivóversenyt s ne keres
sék egymás fedetlen testrészét. A beadá
sok nem érdekelnek minket. Még a leg
szebbek sem. Nem fogunk a polémia
győztesnek tapsolni. Nem lesz sem arany- 
serleg, sem babérkoszorú. De tenyérhasa
dásig tapsolnánk nekik, ha a vitát abba
hagyva, komoly gonddal kitervelnék és 
végre is hajtanák a magyar gazdaság sza
nálását.

*
5%-ot kell megtakarítani minden tárca 

költségvetéséből. Ezt a szigorú ukázt adta 
ki Wekerle pénzügyminiszter. 5«U. Biz' 
Isten nem sok. Százalékban sem és ősz- 

szegben sem lesz az. Olyan a jellege, mint
ha a pénzügyi kormányzót maga is félne 
a komoly operációtól. Csak darabonként 
akarja levagdalni a kutya farkát, hogy ne 
fájjon nagyon, fiiba lenne t Itt egyszerre 
kell lenyesni a luxust, nagyra törő álmo
kat a fantasztikus terveket, hogy a lábak 
csak addig nyújtózkodjanak, a meddig a 
tokaró tényleg elér. A jövedelmeket talán 
nem lehet szaporítani, a jobb árakat eset
leg nem leszünk képesek kikényszeríteni. 
De a takarékoskodás tőlünk függ. Leg
alább azt tegyük tehát meg. ami tőlünk 
függ.. De ne 50/o legyen a cél, hanem 

annyi, amennyit lehet.
m

Megválasztották a virillseket. Szomorú
eredmény. Anakronisztikus intézmény. 
A feudalizmus itt maradt csökcvcnyc. 
Azok ragaszkodtak hozzá csökönyösen, a 
kik valamikor ltKPU-ig kiélvezték. Elfe
lejtették, hogy a vagyon, a löld, a jöve
delem javarészt kicsúszott a kezükből és 
ezzel együtt a hozzákapcsolt privilégiam- 
jellegii közhatalom is. Nézzék meg Mis
kolc, Szabolcs virilis listáit. Ezekért kel
lett ezt az avas szagu intézményt len- 
tartam?

0

A jóvátételt fizetések ellen állást fog
lalt a külügyi bizottságban minden párt. 
Kormánytámogató és kormányt támadó 
egyaránt a jog és méltányosság arcnlcsa- 
pásának mondotta azt a törekvést, hogy 
Magyarországot jóvátétel fizetésére szo
rítsák és az eddig hozott áldozatokon túl, 
még újakkal terheljék. Mit tegyünk mi 
jóvá? Azt, hogy belckergettck egy önvé
delmi harcba? Hogy kiraboltok? Hogy 

felosztottak, megcsonkítottak? Mit te
gyük jóvá a mások bűneit, kártevéseit 
és a sors mostohaságát, a mellyel minket 
sújtott? Amikor vildgbékéről szavalnak és 
Európa megmentésére gyürkőznekt akkor 

ne akarják Európa egyik pontján állan
dóvá tenni a nyomort és lokozni az elke
seredést. Kétségbeesett nemzettel csak úgy 
nem lehet számvetést csinálni, mint két
ségbeesett emberrel. Ne kergessenek te
hát bennünket kétségbeesésbe. Európának 
ebből csak kára lehet.

Hetenként kétszáz va
gon m arha kerül kivi

telre Olaszországba
Murakeresztur, okt. 20.

Az olasz marhakereskedők részé
ről egyre nagyobb az érdeklődés a 
magyar marhák iránt. Főleg príma 
minőségű növendékmarhát vásárolnak 
tenyésztési és hízlalási célokra. A ke
reslet máris érezteti jótékony hatását 
az árakon. A kivitel hetek óta erősen 
folyik és még mindig tart. Átlag he- 
tenkint 200 vágón marha kerül Olasz
országba.

Zi/a királyné család
fával együtt 

Belgiumba köl/ösik
—  Magyar Hétfő tudósítójától —  

(B rü sse lbö l je len tik ): Z ita  királyné 
Spanyolországból tegnap este O ttó  
iiával együtt B riisselbe  érkezett. A 
k irá lyn é  csa lá d já va l és k ísé re tév e l 
e g y ü tt Belgium ban te lep sz ik  m eg v é g 
legesen  és a steenockerzeerlei kas
télyban fog lakni, amelyet C roix  
márki bocsátott rendelkezésére.
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Kapható mindenütt!!

„Ahol a legitim
hátrál, előretör a forradalom"

B uday D ezső serlegavató beszéde  a Ferencvárosban
— A Magyar Hétfő tudósítójától. —

A Ferencvárosi Keresztény Gazdasági
és Szociális Pártkör vasárnap díszköz- ;

ülést tartott, amelynek keretében ün
nepelte

Buday Dezsőt, a kerület képviselőiét.

A magyar tragédia során láthattuk a tör
ténelemben, hogy a magyarság mindig fel
támadott. Ez a hit vezet engem a jövő 
tíz esztendő harcaiban.

Buday Dezső beszédét szűnni nem akaró

éljenzéssel és tomboló tapssal fogadták, 
majd a Himnusz eléneklésével a díszköz
gyűlés véget ért. Este többszáz terítékes 
díszvacsora volt, ott történt meg a ser
legavatás.

Schmidt Attila üdvözlő beszéde után 
serleget ajánlottak fel az ünnepednek.

Buday Dezső az üdvözlésekre hosszabb 
beszédben válaszolt. Ünnepelte a keresz
tény gondolatot, amely a politikában is 
termékeny lehet. Azután azt fejtegette, 
hogy Magyarországnak ma sincs igazi 
függetlensége sem kifelé, sem befelé. Ki
felé látszatíüggetlenség van, itt bent pe
dig a gazdasági kérdésektől függ az or
szág," amelyet a zsidóság és a bérenc
keresztények tartanak a kezükben, akik 
miatt nincs gazdasági kifejlődés. A kor
mány belátja, hogy változtatni kellene, de

hiányzik hozzá a cselekvő akarat és 
a bátorság.

Ezután a három emigráns, Garami, 
Weltner és Buchinger hazatérésével fog
lalkozott. Az egész keresztény magyar 
tábor — mondotta — nem ért fel ennek 
a három embernek az erejével, Garami
val, Weltnerrel és Buchingerrel. akiknek 
hazahozatala becsesebbnek látszott, mint 
az egész keresztény nemzeti érzület. Ne 
mondja azt senki, hogy magasabb szem
pontokból történt, ami történt. Követelem 
nyíltan — folytatta Buday —, mondják 
meg, melyek ezek a szempontok. Elhiszi-e 
valaki, hogy a nagyantant magatartása 
attól függ, vájjon a Burhingerek, Wcltnc- 
rek, Garamiak hazajönnek-e vagy sem? A 
gazdasági krízishez nem szabad kötni a 
politikai krízist, mert

a politikai helyzet felborulása nagyon 
könnyen az ország felborítását hozná 

magával.

Az bizonyos, hogy a túloldalon játszanak | 
a tűzzel. Azt hiszik, lehet mégegyszer 
olyan kísérletet tenni, hogy a gazdasági 
hatalomhoz a politikai hatalmat is megsze
rezzék. Ez az idő azonban lejárt.

Ahol a legitim hatalom meghátrál, 
előretör a forradalom. A forradalom
mal szemben izedig csak a kíméletlen 

szigor és a kemény ököl a fegyver.

A továbbiakban Buday Dezső a közrak
tárak és pinceszövetkezetek hálózatának 
kiépítését sürgette, mert enélkül nem le
het a magyar gazdákat megmenteni a ki- 
uzsorázástól. A gazdasági kérdésekben 
rendet kell teremteni, enélkül politikai 
szupremáciát elképzelni nem lehet. Beszé
dét így fejezte be: E párt megy a maga 
útján és nem riad vissza suttogásoktól, 
forradalmi fenyegetőzésektől, vagy intri
káktól sem. Mi az ellenséggel nem kibé
külni akarunk, hanem az ellenséget le 
akarjuk győzni. A mi harcunk egyenes.

Ha ml a harcot végig nem vivjuk, ha 
a magyarság számára a gazdasági, a 
termelőeszközöket meg nem szerez
zük, koldusok leszünk és úr lesz az 

Idegen.

De én — mondotta — a magyar sorsot 
mégsem siratom. Nem kell siratni. Siratni 
csak azt kell, ami többé vissza nem jön. I

Újságírókat akartak feljelenteni, de 
őket tartóztatta le a rendőrség

Wiederkehr Jenő és Ali Abbasné kellemetlen meglepetése a főkapitányságon

—  A M agyar H étfő tu dósító já tó l. —  j
Vasárnap, a hajnali órákban meg

jelent a főkapitányságon e g y  elegáns 
úr e g y  h ö lg y  társaságában . A férfi 
dr.W ied erk eh r  Jenő néven mutatko
zott be és

feljelentést tett két budapesti 
napilap munkatársa ellen.

Flőadta, hogy az újságírók lapjaik
ban megírták róla és a társaságában 
levő hölgyről —  aki Ali A bbas sző
nyegkereskedőnek válófélben levő fe
lesége — , hogy ellenük a ren dőrség  
b ű n cselekm én yek  e lk ö ve té se  m ia tt kö- 
rö zö leve le t a d o tt ki. Feljelentésükben 
rágalmazás és becsületsértés címen 
eljárás megindítását kérték a hírlap
írók ellen. A főkapitányságon az ügye
letes rendőrtisztviselő felvette a pa
naszt, de óvatosságból felküldött a

bűnügyi nyilvántartóba, hogy ellen
őrizze, vá jjon  a k é t hírlapíró tén y leg  
iágbőlkapott ada to k  alapján ir t-e  dr. 
W ied erk eh r Jenőről. A legnagyobb 
meglepetésre kiderült, hogy Ali A b
basné és W ied erk eh r  Jenő ellen nem
régiben k ö rö ző leve le t b o csá to ttak  ki. 
Fnnek alapján

nyomban le Is tartóztatták őket.
A kihallgatás során megállapították, 

hogy Wiederkehr Jenő nem is  doktor, 
csak szélhámosságra használta a dok
tori címet. Több feljelentés van ellene, 
• melyek szerint

csalások és zsarolások egész so
rát követte el.

Letartóztatásuk után felkísérték 
őket a cellába és a déli órákban mind
kettőjüket átszállították az ügyész
ségre.

Kalm árt m egoperálíák
Három nap múlva ált be a krízis

— A Magyar Hétfő tudósitójátél —

A vasárnapi nagy derbi szerencsét
len hősét, K alm ár Jenőt, a mentők a 
Park-szanatóriumba szállították, ahol 
azonnal a műtőszobába vitték. A műtét 
után megkérdeztük a szanatórium ügye
letes orvosát a beteg állapota felöl, 
aki a következőket mondotta:

—  K alm ár törése  k étség te len ü l e g y i
ke a legsú lyosabbaknak, am ellye l fut
ba llista  o rvo si k e ze lé sb e  került. A jobb 
alszáron kettős nyílt törés következett 
be, amelyet műtéttel sikerült egyesí
teni. Minden attól függ most, hogy a 
szerencsétlenség keletkezése pillanatá
ban a nyilt seb fertőzést kapott-e vagy 
sem. Ez három-négy nap alatt elválik. 
Ha síma lefolyása lesz a gyógyulás
nak, akkor nyolc hét múlva Kalmár 
járni tnd. Fllenben,

Ha a fertőzés mégis beállt, akkor 
katasztrofális a helyzet

s egyelőre mi is tanácstalanok va
gyunk vele szemben. Most gipszben 
van és a gibszkötésen keresztül kezel
jük magát a sebet is. A narkózis el
múlása után Kalmár még a műtőben

PAPLANT,
matracot legolcsóbban a készí
tőnél ! —  Átdolgozást v á l l a l o k
G T Ö R F J F T , HADAY-U. 5

magához tért és bár igen bágyadt volt 
első dolga az volt, hogy a mérkőzés 
végeredménye iránt érdeklődött. Te
kintettel arra, hogy fölös izgalomnak 
kitenni nem akartuk, elhallgattuk előtte 
egyelőre az eredményt. A műtét után 
a szobájába vittük, ahol a kiállott iz
galmaktól és a műtéttől azonnal el
aludt.

S í e m b e r $
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I  oldal M a g y a r  H é t f ő

Plágiumvád egy héber 
novella körül, vagy: „Titusz 
esküje“ azonos-e „Berenice 

tüzhalálá“-val

cselekm ény elkövetését, v a n n a k  a zo n b a n  
o ly a n  ta n u k , a k ik  a  g y ilk o s s á g  e lő t t  a z  
e rd ő n e k  é p p en  a z o n  a  r é s z é n  lá ttá k  ó lá l
k od n i N é m e th  F e r e n c e t , a h o l n é h á n y  ó r á 
v a l  k é ső b b  a m e r é n y le t  tö r té n t .

A g o ly ó ,  a m e ly e t  a s z e r e n c s é t le n e k  
te s té b e n  ta lá lta k , s z in té n  m e g e g y e z ik  
an n ak  a  v a d á s z fe g y v e r n e k  a  g o ly ó já 

v a l, a m e ly e t  N é m e th n é l le fo g la lta k .

A  b ű n c se le k m é n y t  a zo n b a n  k o m p lik á lja ,

h o g y  a gyilkosságra sem m i közvetlen  N- 
zonytíék nincs.

A z ü g y é s z s é g  k é t  r en d b e li r a b ló g y lU to a -  
s á g  b ű n te tte  c fm é n  e m e lt  v á d a t  N ém eth ' 
F e r e n c  e lle n . A  p er  irán t n a g y  é r d e k lő d é *  
n y ilv á n u l m e g  Z a la  é s  V a s  v á r m e g y é b e n ,  
an n ál in k áb b , m e r t  a farkaserdei m erény
letet megelőzően a k é t várm egyének esen  
a határos részén már máskor is történtek  
titokzatos gyilkosságok.

Újvári Péter író szerint Pintér Miklós, az Orszá
gos Egyetértés szerkesztője egyáltalán nem tud 

írni, tehát a kérdéses novellát sem írhatta

„Kelj fel hamvaidból, Ben Juda, és tégy igazságot"
— A Magyar Hétfő tudósítóidtól. —

Újvári P é te r  író  és Pintér M ik ló s , a z
Országos Egyetértés szerkesztője között 
közel egy érve pereskedés folyik egy 
novella és egy vezércikk körül.

Ú jv á r i k e r e s e te  sz e r in t  P in té r  
p la g izá lta  e g y  n o v e llá já t  é s  e g y  
v e z é r c ik k é t , a m e ly e k e t  m in t s a 

já tjá t k ö z ö lt  le .

A per előzményéhez tartozik, hogy az 
Országos Egyetértés 1928 december 7-i 
és 14-i számában „Titusz esküje" címmel 
folytatásos novella jelent meg. Erre a 
novellára vonatkozóan Újvári azt pana
szolja, hogy a novella a „Legendák és 
Krónikák" című könyvében ,Jierenice", 
majda az Egyenlőség még 1909-ben meg
jelent egyik számában Berenice tűz
halála" címmel

m ár m eg je le n t é s  P in té r  a z o k a t  
e n g e d é ly  nélk ü l le k ö z ö lte .

Egy másik része is van a keresetnek, 
amely ugyancsak plágiummal vádolja meg 
Pintért, aki — Újvári szerint — „Főváros 
és Vidéke" cím alatt aláírással leközölte 
egy régebben megjelent vezércikkét, amely 
alá történetesen nem irta a nevét. Az 
eredeti vezércikk az Egyetértés 1927 
március 10-i számában jelent meg Ment
sétek meg a hitközségeket" címmel, mfg 
az Országos Egyetértésben Pintér 1928 
december 21-én közölte le a plágiumot.

Ez volna a polgári törvényszékhez be
adott kereset rövid tartalma. A védekezés 
és a bizonyítási eljárás már komplikáltabb 
é s  itt-ott szenvedélyes hangú kitörések
kel tarkított.

P in té r  e g y s z e r ű e n  ta g a d ja , h o g y  
v a lah a  p la g izá lt  v o ln a  Ú jv á r itó l.

De tagadja azt is, hogy a Titusz eskü- 
jé-t Újvári irta volna. Úgy adja elő a
tényállást, hogy

a n o v e llá t  Ben Ju d a  h éb er  író  
ír ta , ak i 1908-ban m eg h a lt.

ügy tudja, hogy Ben Juda után számos 
Írott mű maradt hátra kiadatlanul, fgy a 
Titusz esküje is az 5 munkája, amelyre 
— ezt beismeri — nem kértek az örököi- 
söktöl közlési engedélyt. Azonban azt sem 
tudják, hol élnek és kik rendelkeznek a 
szerzői joggal, tehát

m in d en  to v á b b i n é lk ü l á tv e t té k  a z  
E g y e n lő s é g  1909-1 é v fo ly a m á b ó l.

B e n  Ju d a  M a g y a r o r s z á g o n  is m e r e tle n  
é s  e z  v o lt  a z  o k a , h o g y  a neve elmaradt
a novella mellől. Pintér a vezércikk-plá
giumra vonatkozóan szintén tagad, azt 
hangoztatva, hogy a vezércikket mindkét 
esetben 0  irta és mint sajdtjdt joga volt 
újból leközölni. Ennél a pontnál a felperes 
Újvári ügyvédje váratlan kijelentést tett.

— Kérem, tekintetes törvényszék,

a z  a lp e r e s  n em  írh a tta  a  v e z é r 
c ik k e t , h is z e n  n em  tud Írni, sem  
m a g y a ru l, s e m  n é m e tü l n em  ism e r i  

a  h e ly e s í r á s t

Méltóztassék vele próbalrást rendezni, — 
hangzott az ügyvéd felszólalása.

— Kérem, én nem vagyok érettségi 
biztos, hogy vizsgáztassak — szólt közbe 
a tárgyalást vezető Nyiry Zoltán dr tör
vényszéki bíró. — A perben azt a kérdést 
kell elbírálni, ki a szerzője a vezércikk
nek.

A kis intermezzó természetesen nem 
zajlott le a legsimábban. A jelen lévő 
Pintér indignálódva tiltakozott az ügyvéd 
állítása ellen, a tiltakozás viszont újból 
kijelentést provokált, úgyhogy

a b írón ak  e r é ly e s e n  k ö z b e  k e lle tt  
lép n i, h o g y  a k e d é ly e k e t  le c s i l la 

p ítsa .

A tárgyalás további során a felperes 
ügyvédje kijelentette, hogy Pintérnek tud
nia kellett, ki Irta a Titusz esküjét, hiszen 
köztudomású, hogy Ben Juda álnév alatt 
6  szokott írni az Egyenlőségben. Egyéb
ként aki ismeri a héber irodalmat, azt is 
tudnia kei!, hogy

B en  Ju d a  s o h a se m  fo g la lk o z o tt  
szé p ir o d a lo m m a l.

A pro és kontra felszólalások után a 
törvényszék bizonyítást rendelt el a per
ben. Kihallgatta úgy a felperes, mint az 
alperes tanúit. Köztük többen úgy vallot
tak, hogy

P in té r  v a ló b a n  n em  tu d  sem  m a 
g y a r u l, s em  n ém etü l h e ly e s e n  im l,

tehát semmi körülmények között nem 
vallhatja magáénak a vezércikket.

A folytatólagos tárgyalás sem végző
dött Ítélettel, mert a törvényszék még 
bizonyos kérdések tisztázására folytatóla
gos bizonyítást rendelt el és ezért a tár
gyalást elnapolta.

Kedden tárgyalja a szombathelyi törvényszék 
a farkaserdei titokzatos kettős rablógyilkosságot
N ém eti) F e ren c  ro vo ttm u ltú  va d ő r  a  vá d lo tt — K é t  
vá rm e g y e  é rd e k lő d é s e  k ís é r i a  k o m p lik á lt  b ű n ü g y e t

S z o m b a th e ly , ok t. 20. 

(Saját tudósítónktól.) Rendkívül érde
k e s  bűnügyet tárgyal kedden a szombat
helyi törvényszék. A zalamegyei Kisszent- 
grót községből néhány hőnappal ezelőtt 

k é t  g a z d a e m b e r  b ort v it t  e la d á s r a  
V a s  m e g y é b e .

A sikerült vásár után hazafelé tartottak. 
tarisznyájukban az eladott bor árával. 
Amint a vasmegyei Kám község határá
ban levő Fari.us-erd6 höz értek,

a  sű rű b ő l k é t lö v é s  d örd ü lt e l,  a z  id ő 
s e b b  g a z d a  h o ltan  b u k ott le  a  s z e k é r 
rő l, a  fia ta lab b  g a -d a  p e d ig  é le t v e s z é -  | 
ly e s  s é r ü lé s se l ivott hátra  a  s z e 

k é r en . {

* * '

A gyilkosok a két embert azután kirabol
ták és elvitték a náluk talált nagyobb ösz- 
szeget. A fiatalabb gazda néhány órai 
szenvedés után szintén kiszenvedett a 
kórházban, de annyit még elmondott, hogy 
a rablók körülbelül milyen kinézésűek 
voltak.

A farkaserdei kettős rablógyilkosság 
ügyében Zala és Vas vármegye csend őr
sége valóságos hajtóvaddszatot indított.

H o s s z a s  n y o m o z á s  után  e lfo g ta  a 
c s e n d ő r s é g  N é m e th  F e r e n c  r o v o tt -  

m ú ltú  v a d ő r t , ak i e lle n  so k  g y a n ú o k  
m erü lt fe l  a  r a b ló g y llk o s s á g  e lk ö v e té 

s é r e  v o n a tk o z ó a n .

N ém eth  u g y a n  mindvégig tagadta a bűn-

Újra megjelenik az

A T H E N A E U M

S C i ü Y V T Á R

i

R E M E K  U J  S O R O Z A T  

L E G O L C S Ó B B
Á R B A N

L E G J O B B
T A R T A L O M  vl A  L

L E G S Z E B B
K I Á L L Í T Á S B A N

A r a
ebészvAszomcOtésben

2*40 P
Ar a
k a r t o n á l v a

1*60 P

FIGYELJEN ID E I 
R EN D K ÍV Ü LI K E D V E Z M É N Y I

HA ELŐFIZET
AZ ALÁBBI 12 KÖTETRE, AKKOR

egészvászonkotésben nem 2*40 Pf kartonálva nem 1*60 P, I
Hanaivi T 8 8 p 1 * 2 0

c s a k  a z  ATHENAEUM KÖNYVTÁR minden egye* kötete 
K Ö T E T E N K É N T  2 8 0 - 3 6 0  O L D A L  T E R J E D E L E M B E N

A Z  E L S Ő  T IZ E N K É T  K Ö T E T I
1. M ÓRICZ ZSIG M O N D I Forró  m ezók

2 . UMOSET SMHMDi T avasz
3 . K A T A JE V  V A LEN TIN  t A s ik k a sz t ók
4 . K E L T Á I JE N Ő I Álmok h á z a
5. M AUGHAM  S O M E R S E T i Az ö rdög

sa rk an ty ú ja
6 . P R É V O S T  M A R C E L i A m eg h éd fth a ta ttan
7. KRÚDY G Y U LA I B oldogu lt úrfi korom
8. SM ELJO V  IVÁN* A p in cé r
9 . A N D ER SO N  S H E R W O O D i T ar

10. BUSÓ L A JO S * K étlelkű sze re le m
11. B O JE R  JO N A N i A nagy  é h sé g
12. B O U R G E T  PA U L * A le lk iism ere t

OLCSÓVÁ TETTÜK A KÖNYVET
Az élő magyar irodalom s  a modern világirodalom legszebb alkotásai, k ivé
tel nétkül új regények  e lső  m ag y ar k ia d á sb a n , a legjobb famentes 
fehér papiroson, valódi angol egészvászonkötésben vagy dfszesen kartonálva.

INGYEN
kA p|a m e g  m in d e n  e lő 

fiz e tő  a z

A T H E N A E U M  
A L M A N A C H JA
1530. é v i p o m p á s  k ö te 
tét a z  A T H E N A E U M  
K Ö N Y V T Á R  a la k já b a n

Vágja le, töltse ki és küldje be az Athenaeum könyvkiadó- 
hinatalához /Budapest, VII. kerület, Erzsébet körút 7) vagy 

bármely hazai könyvesboltba r

K önyvrendelés
Ezennel előfizetek az Athenaeum Kinyvtár új sorozatira i

i i  kötetben ?
egészvászonkötésben kötetenként... P 1.80 !
kartonálva kötetenként....... ...........P l 90 / 6|őnzeteei áron. :
Az előfizetési dijat kötelenként kézbesítéskor fizetem —

u iánvétel mellett, havonként szíveskedjenek beszednt.íAz utánvételéé kflldés a vevő fél költségére történik).
(A népi kívánt törlendő)
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^ tcorinánysó vasárnap  
fe le s ég é ve l m eglátogatta  a 
M ste ren y e l m unkástelepet

D é l b e n  résztveit a balassagyarm ati hősök em lékm űvének leleplezésén
— A  Magyar H étfő tu d ó sító já tó l. —

A kormányzó vasárnap reggel a 
salgótarjáni bányamedencében, Kiste- 
renye közelében fekvő Horthy-telepre 
érkezett a munkástelepnek és a mun
káslakásoknak megtekintésére.

A kormányzót a vasúti megállónál 
S c ito v s z k y  Béla belügyminiszter, 
S z tr a n y o v s z k y  Sándor államtitkár, 
P á ly i Pál főispán és dr. F ö rster  Kál
mán, Salgótarján polgármestere fo
gadták. A törvényhatóság nevében dr. 
B aross  József alispán mondott üdvözlő 
beszédet.

Az üdvözlések után a kormányzó 
feleségével s kíséretével gyalog a 
munkástelepre ment. amelynek főte
rén egy'ocgyűlve várta a bányatelep 
munkássága. Díszruhában sorakoztak 
fel a bányászok, zenekaruk a Horthy- 
indulót játszotta. A bányamedence 
munkásságának élén Chorin  Ferenc 
mondott üdvözlő beszédet. Utána A n
ta l József bánzász üdvözölte a kor
mányzót.

A kormányzó így válaszolt az üd
vözlésre :

A magyar munkásság belátta, hogy 
a haza az első a világon. A nemzet 
egy család, amelynek előrelátó veze
tés alatt össze kell tartania. Belátta 
itt a munkásság, hogy ebben az or
szágban minden ember érdeke össze 
van kapcsolva s belátta, hogy ma 
olyan világot élünk, amikor mindany- 
nyiunknak tűrni és dolgozni kell, hogy 
közelebb jussunk céljainkhoz. Hallot
tam, hogy itt a munkásság legnagyobb 
része hűséggel van hazájához és a 
nemzeti gondolathoz, örültem annak, 
hogy eljöhettem, remélem, hogy ki
tartotok abban az irányban, amelyben 
az utolsó évben haladtatok.

Lelkes éljenzéssel fogadták a bá
nyászok a kormányzó szavait. Ezután 
a kormányzó hosszabb ideig elbeszél
getett a munkások vezetőivel, majd 
feleségével körsétára indult a telepen.

Fél tíz órakor a telep iskolájában 
villásreggelin vett részt, majd felesé
gével és kíséretével gépkocsival Ba
lassagyarmatra indult.

Szécsény községben fogadta az 
egybegyült polgárság hdolatát. ame
lyet K rú d y  Ferenc országgyűlési kép
viselő tolámcsolt.

Lelkes ünneplés és éljenzés közt 
hajtatott a kormányzó a vármegye- 
házába. Délben a hősi halottak em
lékművének leleplezési ünnepélyére 
ment.

A vármegyeházától jobbra, a tör
vényszéki palotával szemben, helyez
ték el a hősi emlékszobrot, K e v ic zk y  
Gyula szobrászművész alkotását. A té 
ren ezrekre menő ünnepi közönség 
gyűlt egybe és szűnni nem akaró ün
nepléssel fogadta a kormányzót Kö
rülötte foglaltak helyet a vármegye 
és a város díszmagyaros előkelőségei. 
Ott volt S z c ito v s z k y  Béla belügymi
niszter, S z tra n y o v s z k y  Sándor állam
titkár, P á ly i Pál főispán, B ezzeg h -  
H uszágh  Miklós főkapitány, Soldos  
Béla főispán, K ohut Adorján, K rú d y  
Ferenc, T a b ó d y  Tibor országgyűlési 
képviselők, H orváth  Sándor Balassa
gyarmat, F ö rster  Kálmán, Salgótarján 
polgármestere s még számosán.

A dalárda a Hiszekeggyel nyitotta 
meg az ünnepélyt. Utána Szcitovszky 
Béla belügyelminiszter ünnepi beszé
det mondott, amelynek keretében en
gedélyt kért a kormányzótól az em
lékmű leleplezésére.

A belügyminiszter beszéde után H or
vá th  Sándor polgármester a város ne
vében lelkes beszéddel átvette gondo
zásra az emlékművet, amely a varos 
közel 400 hősi halottjának emleket 
örökíti meg. A kormányzó koszorúját 
K oos Miklós alezredes, első szárny

segéd helyezte el az emlékműre, majd 
S zc ito v s z k y  Béla belügyminiszter a 
kormány, dr B aross József alispán a 
vármegye, dr H orváth  Sándor polgár- 
mester a város koszorúját tette le. Az 
ünnepély tán a vármegyeháza nagyter
mében díszebéd volt, amelynek során 
dr P á ly i Pál főispán mondott pohár
köszöntőt a kormányzóra. A díszebéd 
után a kormányzó feleségével kihajta
tott a sportpályára s megtekintette a 
vármegyei leventeversenyek záróünne

pélyét. A sportpálya bejáratánál Má
tyás Sándor, az O TT társelnöke, fo
gadta és üdvözölte a kormányzót, 
majd S z tra n y o v szk y  Sándor államtit
kár mondott beszédet.

Ezután a leventeosztagok díszmenet
ben vonultak el a kormányzó előtt, aki 
a sportpályáról visszahajtatott a vár- 
megyeházára és ott teán vett részt.

A kormányzó feleségével és kísére
tével 6 órakor utazott vissza külön- 
vonatán Budapestre.

Elfogták Rauch Artúr és Grosz 
Simon volt magántisztviselőket, 

akik kasszafúró-bandát szerveztek 
a fővárosban

Valóságos fjaditerv alapján fosztották M a 
nagykeres&edésekeí — Hivatásos betörőket 

béreltek fel a «munkára»
— A Magyar Hétfő tudósítójától. —

Veszedelmes betörőbandát fogott el va
sárnap a kasszaíürások ügyében dolgozó 
Horváth Endre detektfvfelügyelő cso
portja.

A fő v á r o s b a n  h ón ap ok  ó ta  s z e r v e z e t t  
tá r s a s á g  fo s z to g a tja  a k e r e s k e d ő k  ü z 
le té b e n  le v ő  W e r th e lm -s z e k r é n y e k e t .

Olyan vakmerőséggel hajtották végre eze
ket a betöréseket, hogy a rendőrség nem 
tadott nyomukra akadni, mert semmiféle 
olyan nyomot nem hagytak maguk után, 
amelyen a rendőri nyomozás elindulha
tott volna. Legutóbb a Károly körúti l.é- 
dermann céget fosztották ki páratlan 
ügyességgel és furfanggal.

A h o s sz ú  h e tek  ó ta  ta r tó  n y o m o z á s  
v é g r e  v a s á r n a p  e r e d m é n y r e  v e z e te t t .

Megállapították. hogy a hetóróhanddnak 
egy volt tózsdés a teje, ó volt a betörési 
terveknek kieszelőle és elméleti alapon 
kidolgozta a kasszafárdsokat.

K ét r ég i r o v o ttm u ltú  b e tö r ő v e l tá r 
s a it ,  ak ik  a zn tá n  t e r v e i t  v é g r e h a j

to t tá k .

Vasárnap délelőtt a Józsefváros egyik 
házában rajtaütöttek a társaságon és be
vitték őket a főkapitányságra. Azonnal 
megkezdték a kihallgatásukat, amelynek 
során érdekes dolgok derültek ki a bűn
szövetkezet mankdldrőt.

A tá r s a s á g  v e z é r e  R au ch  A rtú r m a
g á n h iv a ta ln o k  v o lt ,  a k i a  tő z s d e k o n -  
jn n k tű ráb an  e g y  n a g y  v á lla la t  é lén  

á llo tt.

Később elvesztette az állását, Párizsba 
ment, ahol züllött társaságba keveredett. 
O tt ismerkedett össze Grosz Simon hu
szonkilenc éves hivatalnokkal, aki ma
gyarországi bűnügyei miatt szökött kül
földre. Még odakint elhatározták, hogyha 
hazakerülnek,

b e tö r é s  ú tján  fo g n a k  m agu k n ak  p én zt  
s z e r e z n i  é s  a n y a g i a la p o t g y ű jte n i.

Az év tavaszán visszajöttek Magyaror
szágra és itt két régi betörővel téptek 
összeköttetésbe. Az egyik Medvegy Vili. 
a másik Valentin Simon volt. akik ismert, 
régi kasszafúrók.

Rauch és Orosz megfigyelték az üzlete
ket, kiválasztották a betörés céljára ki
szemelt cégeket és azután

e lő r e  k id o lg o z o tt  te r v ra jz  a la p iá n  h a j
to ttá k  v é g r e  a b e tö r é st .

Az üzletben Medvegy Vili és Valentin 
dolgoztak, két társuk pedig kint őrködött. 
A föl végzett munka után autóra rakták

a zsákmányt és József uccai tanyájukon
osztozkodtak el. A rendőrség besúgás 
folytán tudomást szerzett búvóhelyükről és

vasárnap délelőtt elfogta a két ér
telmi szerzőt.

Az esti órákban Valentin is kézrekerült. 
Medvegy Vili egyelőre megszökött a de
tektívek elöl, de a rendőrség már a nyo
mában van s valószínű, hogy a mai nap 
folyamán ő is szintén a rendőrségre kerül.

Felavatták Endrődí Sándor 
síremlékét

—  A  M a g y a r  Hétfő tu dósító já tó l. —
Vasárnap délelőtt megható ünnep

ség keretében avatták fel a Kerepesi- 
tcuictőben E ndrődi Sándor síremlékét 
A felavató ünnepségen megjelent Ma- 
ria y  Ödön, P u ky  Endre, Balogh  Jenő, 
B arabás Béla, K ozm a  Andor, S za 
bolcsba  Mihály, N é g y e ssy  László, 
Lam pérth  Géza, Gaál Mózes, R adó  
Antal, K en ed y  Géza, K om or Gyula és 
még számosán az irodalmi világ tag
jai közül. Balogh  Jenő, az Akadémia 
főtitkára az ,.Endrődi-emlék végre- 
haj tóbizottság" nevében megnyitotta 
az ünnepélyt. P alm er Kálmán méltatta 
E ndrődi Sándor költészetét, S za b o lcs
ba Mihály olvasta fel „Endrődi sírjá
nál" című elégiáját, majd felolvasás 
után koszorút helyezett a sírra. P u k y  
Endre a képviselőház, Balogh  Jenő a 
Magyar Tudományos Akadémia. K o z
ma Andor a K isfaludi T ársaság , Lam 
pérth  Géza a P ető fi T ársaság, P elek i 
Sándor a B alatoni T ársaság . S zik la y  
János dr. a M agyar Ú jságírók E g y e 
sü lete  és az újságírói intézmények, 
N agy  Miklós az országgyűlés kineve
zett tisztviselői nevében helyezett ko
szorút a sírra. A képviseletek után az 
özvegy és végül a fia, E ndrődi Béla 
helyeztek el koszorút. Mialatt a ko
szorúkat a sírra tették, az énekkar 
tárogató kísérettel E ndrődi Sándor 
két kurucdalát adta elő. melyeket 
S zö llő ssy  Ferenc és Mihó Ernő zené- 
sítettek meg. Az emlékünnep a Him
nusz eléneklésével ért véget.

A FÉNYES EFED.WÉNYEK, _  melyeket sok 
résztvevő az utolsó 4 hét alatt fő- és záróosztály 
húzásain elért, nagyban hozzájárul a fokozott vé
telkedv emeléséhez azok körében is, akik bará
taik és ismerőseik által elért eredményeket vár
ták meg. Nem kétséges, hogy az új m. kir. osz- 
t-1 ysorsiátek sorsjegye, épúgy. mint az utolsó 
étekben mindig rövid idő alatt ismét teljesen el
kelnek. Aki tehát részt akar venni az új sorsjá
tékban. biztosítson magának sorsjegyet már a 
legközelebbi napokban

REVERENDA
köznapi használatra igen tar
tós cheviot-anyag strapaké
pes és színtartó • . P 120'—

REVERENDA
eredeti francia k á z s m i r • 
anyagból, kőnnyűviselet .
1 P 140

REVERENDA
bevált és kipróbált minőségű 
alapin-szővelböl . . .  P 160

REVERENDA
legfinomabb éolin-anyagból 
I ,  P 174

C ÍM  A D  A
ugyanezen anyagokból 
20°/o-kal drágább•

',R0MANA“
rávaratott vagy legombol
ható gallérral, tizenöt szá
zalékkal drágább.

Havelok, körgallér és felöltő 
elsőrendű kivHelbeo
I
Papi felöltők, télikabátok és 
papi c i v i l ö l t ö n y  kitűnő 
anyagokból mérték szerint
készülnek.

KOCH AMERICAN TAILOR
PAPI RUHÁZAT MINDEN ALKALOMRA

BUDAPEST, IV, PIARISTA-UTCA 5
|  (Piarista épület)

A KANSZ. vasárnap ünnepelte 
fennállásának tízéves 

jubileumát
— A Magyar Hétfő tudósítójától. ~r

A Közszolgálati Alkalmazottak Nemzeti
Szövetsége vasárnap délelőtt díszgyűlés 
keretében ünnepelte fennállásának tizedik 
éviordulóját. A Vigadó nagytermében le
folyt ünnepségen megjelent Klebelsberg 
Kunó gróf a kormányzó képviseletében, 
hárciházi Bdrczi István államtitkár. Szalay 
Gábor báró postavezérigazgató, Rakovszky 
Endre és Kurafidth Jenő, az országgyűlés 
háznagyai, Nagy Árpád, Vargha fmre, 
Blaha Sándor dr., Tormay Géza, Tasnády 
Szűcs András államtitkárok, F. Szabó 
Géza és a külföldi vasutasok egyesületé
nek küldöttsége.

A Magyar Hiszekegy eléneklése után 
Séthy Antal üdvözölte a diszgyülés részt
vevőit, majd megemlékezett a KANSZ tá
borának erősödéséről. Az elnöki meg
nyitó Után Javornitzky Jenő vezéirtitkár 
számolt be a KANSZ tízéves működésé- 

! röl. Benedek Sándor, a közigazgatási bí
róság másodelnöke pedig „A magyar köz
tisztviselők helyzete és feladata" cfmen 
tartott előadást. Nagy figyelemmel hall
gatott beszéde után Lukasics Géza báró, 
Agorasztó Tivadar. Szontagh Tamás, 
Badó Jusztin, M. Blodhoff, továbbá Szilá
gyi Gézáné különböző társszövetségek 
neváren üdvözölték a jubiláns egyesü
letet.

A közgyűlés a Himnusz eléneklésével 
ért véget.

Poíncarét másodszor operálják 
meg holnap a párisi klinikán

_ Párizs, umlhwyumlhwy
(P á rizsb ó l je len tik ): Poincaré volt 

miniszterelnök annyira visszanyerte 
erejét, hogy az orvosok elérkezettnek 
látják az időt a második műtét elvég
zésére. A volt miniszterelnököt ma 
este lakásáról a klinikára szállították. 
A műtétet holnap délelőtt XlO  órára 
tűzték ki.

Újabb m unháscsoport ván
dorol ki Franciaországba

Sárvár, okt. 20.

—  A M agyar H étfő tudósító já tó l. —
A sárvári munkásság nemrég moz

galmat indított, hogy a vármegye ne 
hagyja jóvá a kivándorlást korlátozó 
képviselőtestületi határozatot. A mun
kásság  a  sú lyo s  sá rvá ri szociá lis  v i 
szon yokra  h iva tkozva , kérte újabb ki
vándorló csoport útjának szabaddá 
tételét. Kedden már útnak is indul 
hatvan m a g ya r m unkás P á rizs  felé.
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R észvénytársasági formában kívánja  
a három nagy fővárosi üzem  egyesí

tését B ecsey  Antal
t,A nagytőkének ma az a természete, hogy a hitelezett pénz után  
üzleti részesedést is kíván!" Petrovácz Gyula szerint a K eresztény  

Párt többsége is az üzem i egyesítés híve
M i tesz a gázgyár vezérigazgatói székével?

Olcsó és sok pénzt csak egyesített 
részvénytársasági alapon kaphatnak az 
üzemek, mert ma a nagy tőkének az 
a természete, hogy a hitelezett pénz 
után nem elégszik meg a kamattel, 

hanem üzleti részesedést Is akar,

A részvényeknek 10— 20 százalékig vaJŐ 
átadása, ezt biztosíthatná a nagytőke szá
mára s akkor az üzemek kellő tőkéhez 
jutnának és dolgozhatnának. Tizenöt év 
óta vagyok a gázgyár igazgatósági tagló, 
de kijelenthetem, hogy

az igazgatósági ülés nem egyéb ön
képzőkörnél, ahol a benyújtott javas

latokkal nem törődik senki.

A  M a g y a r  H é tfő  tu d ó sító já tó l.

A fővárosi politika érdeklődését az utóbbi 
héten úgyszólván teljesen lekötötte

a költségvetés tárgyalása.
amely a  p é n z ü g y i b izo ttsá g b a n  sürgetett 
tempóban folyik. A gyors tárgyalás ered
ménye, hogy a  b izo tts á g  m á r  a k ö l ts é g v e 
té s  u to lsó  fe je z e té t  tá rg y a lja  és

jövő szerdán közgyűlés elé kerül a 
költségvetés.

Ebben a nagy elfoglaltságban is feltűnést 
keltett a M a g ya r H é tfő  multheti számának 
az a cjkke, amelyben B u d a y  D e zső  h a tá 
ro z o tta n  á llá st fo g la lt a fő v á r o s i  három  
n a g y  ü ze m n e k , a z  e le k tr o m o s , g á z- és v í z 
ü z e m n e k  e g y e s í té s e  do lgában . A nyilatko
zat élénk megvitatásra szolgáltatott okot a 
K e r e s z té n y  K ö zsé g i P á r t  tagjai között is, 
akik értesülésünk szerint

nagyobbrészt szemben állnak Buday 
Dezső véleményével

é s  a z  ü z e m e k  e g y e s í té s é t  ta r ta n á k  h e 
ly e s n e k .  Ugyancsak ezzel a cikkünkkel 
kapcsolatban megvitatás tárgya volt az 
Is, hogy

nti lesz a Gázmüvek hosszabb idő óla 
betöltetlen vezérigazgatói székével?

A  pártpoljtikai élet részéről több  je lö ltle  
van a ve z é r ig a z g a tó i s z é k n e k ,  ugyanakkor 
más városi politikusok, sőt a gázgyár 
tisztviselői és gazdasági intézői h a tá ro z o t
ton  s z e r e tn é k , h a  S ch ö n  G y ő ző , a G á z m ü 
vek ed d ig i v e z é r ig a z g a tó -h e ly e tte s e  k e 
rü ln e  a z  ü ze m  é lére . Schön tudvalévőén 
műszaki ember, akjnek

a gázgyár kilcjlesztésénél nagy ér
demel vannak,

többek között ő építtette az óbudai hatal
mas telepet és a z  u g y a n o tt  k é t  é v v e l  e z 
előtt e lk é s z ü lt  v tz g á zg y á r a t,  amelynek az 
i  hivatása, hogy a melléktermékek ísmé-

ÁZŐSZI I
DIVATUJDONSÁGOK
dús választékban m egérkeztek  
ö ssz e s  ruházati áruházainkba

így:
férfi ö ltönyök , átm eneti é s  téli 
kabátszövetek , női jum per és  
köppeny szövetújdonságok , s i
m a, tenn isz-csíkos- é s  m intás 
flanellek, kötöttkabátok é s  pul- 
loverek , férfi-, női- é s  gyerm ek 
cipők, futó-, á g y e lö -, ö sszek ö tö -  
é s  eb éd lőszőn yegek , flanelt-, 
gyapjú - é s  teveszörtakarók , 
ágygam itú rák , k ész  férfi át
m eneti é s  télikabátok, sport
ö ltönyök , női pongyolák , ruhák, 
átm eneti é s  télikabátok, szőrm e-  
áruk é s  szörm ebundák.
Választás előtt saját érdekében tekint
se meg ruházati áruházaink készletét! 
Mintákat készséggel díjmentesen 

küldünk!
A Magyar Köztisztviselők Fogyasztási, 
Termelő- és Értékesítő Szövetkezete

U U H d M T l  A K Ű H d U t l :  

Budapesten:
V., Gróf Tisza István ucca 18. — 
IX., Mester u. 15—17. — I., Attila n. 14

Vidéken:
Debrecen, Miskolc, Szeged, Győr, Pécs, 
Székesfehérvár, Nyiregj-háza, Kaposvár |

telt felhasználásával jobbá tegye a 
minőségét.

A Keresztény Községi Párt részéről 
Petrovácz Gyula

a következőket mondotta a Magyar Hétfő 
munkatársának:

— A gázgyárnál sohasem fordult elő,
hogy a vezérigazgató az üzem iötisZlvi- 
selöi közül került volna ki. A kérdést je
lenleg komplikálja, hogy Ripka főpolgár
mester fölvetette

a három nagy üzem adminisztrációs 
egyesítésének kérdését,

aminek megtörténte ntán az üzemek csuk 
műszakilag különülnének el. Joanovits Pál 
nyilatkozott ebben a kérdésben először a 
Keresztény Községi Párt részéről s az 
üzemek egyesítésének tervét helyeselte. 
Az ő álláspontját vallja a kereszténypárt 
nagyobb része is.

gáz | két sürgősen mentesítenj kell a közigazga- 
' tás lassúságától.

Leghelyesebbnek tartom az egyesítés
nél a részvénytársasági formát.

A nagy részvénytársaság élén szakembe
rek álljanak.

Ki kell mondani az összeférhetetlensé
get a törvényhatósági bizottsági ta
gokra vonatkozóan, hogy az egyesített 
üzemeknél ne lehessen semmiféle sze
repük. Szakemberek kellenek oda. Az 

üzletet megöli a politika. 
Mindegyik üzem megtarthatja a maga 
autonómiáját az egyesítés után is, a lé
nyeg azonban az, hogy az üzemek egy 
csácsszervezetben egyesittessenek.

A részvénytársaság; formánál viszont a fe
lelős igazgatósági tagok megkövetelnék 
azt, hogy az üzleti szempontok és 1 óvás
iatok érvényesíttessenek. Ami a gázgyár 
vezérigazgatói székét illeti, ez most az 
egyesítés miatt nem töltetik be. Schön 
Győzőről az a véleményem, hogy megfe
lelő kereskedelmi segéderőkkel lói el 
tadná igazgatni az üzemet. Leginkább a 
gázgyár műszaki kőrej kívánják, hogy 
végre műszaki ember legyen a vezérigaz
gató.

A fenti nyilatkozatok meg érzékeltetik
azt a nagy problémát, amelyet az üzemek 
egyesítése jelent. A fővárosi legközelebbi 
kampánynak mindenesetre ez e legfonto
sabb problémája.

K Ö Z G A Z D A S Á G
Ugyancsak az egyesítés mellett nyi
latkozott meg az Üzemvlzsgáló Bizott

ság,
amely szerint az egyesítés révén ki le
hetne küszöbölni azt a helyzetet, hogy az 
üzemeknél rendszertelenül történik a be
szerzés, például: a szénbeszerzésnél, ame
lyet mind a három üzem külön valósit 
meg, az egyes üzemek határozottan kon- 
knrrcnciát csinálnak egymásnak a szén
piacon és így felhajtják az árakat. De az 
egyesítést célozza a fővárosi törvényter
vezet több adminisztrációs szakasza is és 
ha a kereszténypárt elutasította a terve
zetet, éppen ezeket az adminisztrációs 
szakaszokat nem kifogásolta általánosság
ban.

A nagyfontosságú üzemi kérdésről tájé
kozódtunk más várospoljtiknsoknál is. 
akik szerint az üzemek egyesítésének sze
mélyi problémája is szóba került már.

Két nagybefolyású személyiség áll az 
előtérben. Az egyik Buzáih János al

polgármester,
akinek nemsokára nyugalomba kell vo
nulnia, mert túl van a szolgálati idején. A 
másik személyiségnek a nevét nem kö
zölhetjük, csak annyit jegyzőnk meg, hogy 
egyik értékes tagja a Községi Polgári 
Pártnak, félreértések elkerülése céljából 
hangoztatni kell azonban, hogy az illető 
személyiség nem Ripka Ferenc főpolgár
mester.

A Községi Polgári Párt részéről is sze
rettünk volna véleményt hallani ebben a 
kérdésben.

Becsey Antal
volt szives álláspontját az alábbiakban Is
mertetni:

— Igaznak tartom Buday Dezső nyilat
kozatának azt a kifejezését, hogy a nagy 
üzemek heterogén természetűek. Azonnal 
kijelentem azonban, hogy

mindegyik üzem homogén abban a te
kintetben, hogy széles néprétegek 

gazdasági szükségleteit biztosítja.
így tehát az üzemek vezetése homogén 
politikát kíván. A széleskörű egyesítési 
koncepcióban nem lehet akadálya az ösz- 
szevonásnak az a tény, hogy a három 
üzem: gázt. illetve vizet, illetve elektro
mos áramért termel. Vannak sokkal fonto
sabb szempontok. Az inkasszó egyesítése 
Buday szerint sem vitatható érdek, vi
szont sokkal nagyobb előnyt jelentene az 
adminisztráció egyesítése 

a könyvelésnél és az elszámolásnál. 
Azonkívül az egységes tarifa-politika kér
dése, valamint az egységes hitelpolitika 
megvalósítása is az egyesítéstől függ.

— Annyi bizonyos — folytatta nyilat
kozatát Becsey Antal —, hogy az üzeme-

A VALUTABETÉTEK EMELKEDNEK A 
MAGYAR BANKOKNÁL. Ez beteg jelen
ség, amelynek gyógyításáról gondoskodni 
kell. Maga az az iparkodás, hogy valaki 
ilyen módon biztosítsa vagyonának érték
állandóságát, teljesen célttévesztett. Ha 

bekövetkeznék az az eshetőség, amelynek 
kiparirozását a valutabetétek célozzák, a 
vis maiorra való hivatkozással, módja 
volna az államnak ezeket a számitásokat 
keresztül húzni. És keresztül is húzná. 
Kár tehát ostoba és oktalan önzéssel elébe 
dolgozni annak, amitől valaki fél Külföldi 
elhelyezésekről is vannak megbízható hí
rek. Ez meg éppen íejetetejére állított 
óvatoskodás. Olyan, mintha valaki attól 
félne, hogy vízbe dobják, inkább bele ug
rik. Az ilyen betét nincs megvédve sem 
külső, sem belső rendszabályoktól, nem Is 
szólva arról, hogy tőkeszegény országból 
tökét kivinni kvaliiikálhatatlanul hazalial- 
lan eljárás. Kár a jóvátételtől félni, amely
ből nem lesz semmi, vagy ha lenne, az 
nem lehetne a magyar valuta rovására, 
mert erre éppen azok vigyáznának, akik 
tőlünk jóvátételi tűzetéseket várnak.

A KÜLFÖLDI TÖKE BEHOZATALÁT 
a kormány soha meg nem akadályozta, 
így szól az egyik miniszteri nyilatkoza;. 
Nem vitatkozunk vele, mert azokra az 
esetekre, amelyet mi felemlíthetnénk, azt 
mondhatnák, hogy jobb kondíciókat vár
tak s azért nem engedték perfektuálni a 
nem egy esetben már kész megállapodá
sokat Van azonban most Is folyamatban 
olyan tárgyalás, amely egy pár millió pengő 
értékű hosszúlejáratú kölcsönhöz juttathat
ná a magyar magángazdaságot. — 5 
amint hírlik, a pénzügyi kormány nehéz
ségeket támaszt. Nagyon kíváncsian vár
juk a hihetőleg hamar bevégzödö tárgya
lások eredményét, mert ha a kormány 
ezúttal akadályozni fogja a külföldi tőke 
beáramlását, akkor igen nagy zavarban 
leszünk: hogy most már mit higyjünk.

ÜZEMREDUKCIÓT HAJT VÉGRE egy
néhány nagyobb iparvállalat. No, éppen 
jókor. Egyfelől elhangzik az argumentum, 
hogy az ipar felszívja a mezőgazdasági 
munkásfölösleget és fgy keresethez juttat
va ezreket, fogyasztókat biztosit az agrár
termékeknek, teheát indokolt és jogos a 
vámvédelem, — másrészt éppen akkor. 
amidőn az iparj vámvédelem körül meg
indult a harc, sorozatos munkáselbocsátá

sok vannak. Ez igen rossz beharangozó ■ 
küzdelemhez. Elhlsszűk, hogy gyengébb 
tőkéjű vállalatok nem dolgozhatnak rak
tárra és kénytelenek rcdakáltti. De azok
nak az üzemeknek, amelyek mögött pénz
intézet áll vagy amelyik éppenséggel va
lamelyik nagy banké, valamint az dRanú 
üzemeknek nem szabad munkásaikat az 
nccára tenni. Ellenkezőleg, kötelesek a 
gyengébb kezek által elbocsátott munka
erőket felszívni. Kaját maguknak tartóznák 
ezzel.

— A Rimamurányl-Salgótarjáni Vasmű
Részvénytársaság ezévi rendes közgyűlés 
sét olctóber 29-én, kedden déli 12 órakor 
tartja.

— A „Hermes" Magyar Általános VáU 
tóüzlet RE igazgatósága október 15-én 
tartott ülésében megállapította a folyó évi 
június hó 30-án lezárt mérleget mely a 
múlt évi P 671.603.25-el szemben P 
703.287.72 tiszta nyereséggel zárul. A 
mérleg adatai az Intézetnek minden irány
ban való örvendetes fejlődéséről tesznek 
tanúságot, ami különösen a betétállomány
nak a múlt évihez képest cca 23 százalé
kos emelkedése által vált lehetővé. Az 
igazgatóság indítványozni fogja a közgyű
lésnek, hogy az 1928^29. üzletévre októ
ber 26-tól kezdődően részvényenkint a 
múlt évivel egyenlő 2-40 pengő (12 szá
zalék) osztalék kerflliön kifizetésre, vala
mint hogy új igazgatósági tagokká báró 
Radvdnszky Albert dr. felsőházi tag, a 
magyarországi evangélikus egyház egye
temleges felügyelője és Paksy József dr, 
aki a Brassói Cellulosegyár rt. ügyvezető 
igazgatóságába lépett á t választassanak 
meg.

ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS!
A „Magyar Hétfő" előfizetési ára

negyedévre -------- P 1.50
félévre---------------------- P 3.—
egész é v r e ------------- 6.—

Akiknek a „Magyar Hétfő" mint a 
volt „N épakarat"  előfizetőinek jár, 
azokat arra kérjük, hogy fennálló hát
ralékukat is legyenek szívesek sürgő
sen rendezni.

Kitűnő tisztelettel 
A „Magyar Hétfő-  

—  kiadóhivatala.

= n *  J  minden m ás stllú bútorok, b r o n z  é s  h -

I  D ieü6rm 6l6r c » illá r ° k  á l l a n d ó  k iá l lítá s a .  F ü g g ö n y ö k  k é -
r  s z it á s é  é s  te lje s  la k á s b e r e n d e z é s e .

1 I M o r f i r  l ó n n r  kárpitos é s  d ísz íts  B udapest, Belváros,
= l l í t g y  Ü a l l U o  Cukor-utcs (volt HimzS-utcs) 5 . szám-
^  *  Teleíonszóm: Automata 832—74.
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Ő szi a jándék
Vsszei bölcs napokra ébred a lelkünk, 
hosszabb él mellett rövidül napunk, 
lakad jövőt néző sok érző tervünk, 
fázósan-félősen gondolkodunk: 
ősz a gondolattal győz.

Télen agyunk-sztvünk tiszta egészen. 
Izmunk elpihenten erős és lő, 
szdllunk és élünk rég-voltunk egében, 
meséje-emléke nyugtot adó: 
télen a múltúnk éljen.

Tavasszal pirosán rohan a vérünk,
vágyunk nagy hangosan csókért kiált, 
mindig szép szerelmünk kertjébe térünk, 
ott mondunk mámoros csók-hozsannát: 
tavaszt a virág lakaszt.

Hyáron bennünk forrón az élet érik, 
dalol a kertünk és színes a rét, 
lángoló nap tüze lejut a vérig, 
ifjú asszony hívja a gyermekét: 
nyár a termésére vár.

ősszel bölcs napokra ébred a lelkünk, 
hosszabb éj mellett rövidül napunk, 
fakad jövőt nézó sok érző tervünk 
fázósan-fölösen gondolkodunk: 
ősz a gondolattal győz.

Kenessey Péter.

—  Balthazár Dezső kilépése. Tud
tuk és vártuk, hogy ez fog történni:
a te r v sze r ű  do lg o k  logikai ren d jéb ő l j 
k ö v e tk e ze tt ,  h o g y  B a lth azár D ezső  j 
b e je len tse  a z  e g y sé g e sp á r tb ó l va ló  ki- | 
lép ésé t. A tizenkét pont sem szolgált j 
egyebet, mint hogy Balthazár megír- | 
hassa kilépő levelét a miniszterelnök- ! 
hoz. A levelet, sajnos, nem lehet 
egyébnek tekinteni, mint a rad iká liz- 
m us felé le a d o tt m o rze-je ln ek . A ma
gunk részéről nagyon örülnénk, ha a 
levél Balthazárnak a p o litizá lá s tó l való  
v issza vo n u lá sá t jelentené. Tudjuk, ag- ] 
godalommal érezzük, hogy nem ezt : 
jelenti. A szegényes talmi-pontokba 
szedett „demokráciát" nem tehette I 
magáévá a miniszterelök. T u dta  e z t  
B althazár. Minden-minden átlátszó 
tervszerűséggel történt, egészen a 
mostani „kilépés“-ig. A tö b b it m ajd  
m eglá tju k . Csupán annyit jegyzün' 
meg, hogy a miniszterelnökhöz inté
zett levél szerint B alth azár a fe lek e 
ze t i b ék e  aposto lán ak  s ze re tn é  feltün
te tn i m agát. Balthazár Dezső a fele
kezeti békét csak egymódon szolgál
hatná: h a  h iva tá sá h o z illően é s  annak 
kere te in  belü l k izáróan  h íveinek  v a l
lásos g o n dozására  szo rítk o zn ék .

— Hétiön tartják meg a csornai pré
postválasztást. Csornáról jelentik: A pre
montrei rend generális apátjának akadá
lyoztatása miatt a múlt hétre tervezett 
csornai prépostválasztást héttőn délelőtt

— Rendőrkészre került a pestkör
nyéki lakásfosztogató. Vasárnap dél
után régóta keresett lakásfosztogatót 
tett ártalmatlanná a rendőrség. A 
S za th m á ry -csoport emberei Angyal
földön a Levente uccában elfogták 
P schehotfer Emii 44 éves nyomdászt, 
aki június ó ta  Ú jpesten , K ispesten , 
Szen tlörincen  é s  K őbányán  ö sszesen  
s z á z  la kást fo s z to tt k i. Vallatóra fog
ták és csakhamar kiderült, hogy 
Pschehoffer Emil régi ismerőse a 
rendőrségnek. É v tize d e k  ó ta  foglal
k o z ta tta  szélh á m o ssá g a iva l a z  e g é sz  
o rszá g , ső t a z  e g é sz  m onarhia ren d ő r
ség é t. Elegáns, jómegjelenésű, intelli
gens ember, aki több nyelven beszélt; 
kitűnő fellépésével befurakodott a leg
jobb társaságokba, pénzével megszé
dítette az embereket, majd nagyobb 
kölcsönöket zsarolt ki és mikor már 
égett a lába alatt a talaj, hirtelen el
tűnt abból a városból. É letének  le ié t 
különböző börtönökben  tö ltö tte , ö sz -  
sze se n  22 é v e t ült. Egyidőben nagy
arányú házasságszédelgéseivel vonta 
magára a figyelmet, hat ízben  sza b á 
lyosan  m eg  is  h á za so d o tt. Lassankint 
azonban megkopott és kiöregedett és 
a nagystílű szélhámoss'v sorozatát 
apróbb bűnök váltották Időnkint 
még feltűnt kiöltözködve, dr. M éray  
és ár.K alm ár álneveken kisebb csalá
sokat követett el. L egutóbb azonban  
m ár csak  la k á slo sz to g a tá so k b ó l ten
g e tte  é le té t. H ónapokon á t ű z te  a  lo 
p á soka t a főváros kö rn yék én  é s  fe lje 
len tések  fo lytán  a főkap itán yság  de- 
te k tiv je i rég ó ta  keres ték .

— Halálos szerencsétlenség Pálján a 
inustgáz miatt. Mint Gyönktöl Jelentik. 
Horog János pálfai lakos, nem számítva 
arra, hogy a szokatlanul meleg időjárás
ban a must gyorsabban indul forrásnak, a 
szüret utáni napon gyanútlanul lement a 
pincéjébe, ahol eszméletét vesztve nyom
ban összeesett és mielőtt rátaláltak volna, 
meghalt. Hozzátartozói csak saját életük 
veszélyeztetésével tudták kihozni a holt
testet a pincéből.

—  Kétezer erdélyi magyar család 
vándorol ki Amerikába. Az erdélyi 
Magyarság szomorú sorsának újabb 

bizonyítéka az a távirat, amely most 
W a sh in g to n b ó l érkezett. A távirat 
zerint k é te z e r  e r d é ly i  m a g y a r  c s a 

lá d  a  le g k ö ze le b b i h e tek b en  te le p -
■ s z ik  le  a zo n  a  n a g y  te rü le ten , a m e-  
í l y e t  a  h o n d u ra si k o r m á n y  in g y e n  
I h o c sd jto t t  a  m a g y a r  te lp e se k  rertdel- 
| k e zé s é re . Mi is lehetne a sorsa az 
I oláh elnyomatás alatt élő magya

roknak, minthogy m e g u n já k  a  so k  
tű r é s t é s  s z e n v e d é s t  é s  e lin du ln ak  a  
n a g y v ilá g b a  s z e r e n c s é t  p róbá ln i. Az 

| elvesztett háború óta t i z e n e g y  é v  
telt el. A magyar revíziós mozgal
maknak ugyancsak sürgős a mun
kája, ha n em  a k a r ju k , h o g y  a z  e l 
s z a k í to t t  te r ü le te k e t e z r é v e l  h a g y 
já k  o d a  a  k ü zd e le m b e  b e le fá ra d t 
m a g y a r o k .

— őszi eső. Ahogyan a beteg az 
utolsó pillanatban remél, akként hit
tük és szerettük utolsó  p e rc é t is  a  
k ed ves , ő sz i napsugárnak. Éreztük, 
hogy nincsen sok hátra, de gondolat
ban mégis elűztük, elhessegettük a 
komorabb ősznek, a napsugár halálá
nak közelségét V asárnap aztán  le se tt  
a z  első  ő sz ie s  eső . De mert a lélek 
igaz vigaszt keres, rögtön felrajzolód
tak előttünk a m ező g a zd a sá g i é rd e 
kek  kontúrjai: az ország sokmillió 
pengőjének sorsa függ attól, hogy es- 
sék-essék bőven, kiadósán a szo m o r
kás, d e  á ld o tt é s  te rm ék en y ítő  ő sz i  
eső .

A Meteorológiai Intézet jelenti: V ál
to zék o n y  id ő  várható , k isebbm érvü  
h ösü llyedéssel és esőkkel.

Az utolsó vigasz
Minden nap az embcrszivtől 
Égy-egy vigasztalást él-szed:
Sivár, mint egy akta-felzát,
A közgazdasági helyzet.

Hát, mikép a cigány lova 
Is elfeledte a tatást:
Te is megszokhatod, na lásd, 
ApródonMnt a koplalást.

— A pápa köszöntése a nagykani
zsai ferencesekhez. N agykan izsáró l 
je le n tik :  A nagykanizsai ferencesek 
letelepedésük ötszázéves jubileuma 
alkalmából h ó d o ló  tá v ira tta l  ü d v ö 
z ö l té k  a  p á p á t. Vasárnap érkezett 
meg Nagykanizsára G a sp a rr i bíbor- 
nok távirata, amely szerint a p á p a  
m e le g  h an gon  k ö s z ö n ti  a  fe ren ces  
a ty á k a t  é s  a p o s to li á ld á sá t k ü ld i 
n ek ik  a b b ó l a  k iv é te le se n  r i tk a  a lk a 
lo m b ó l, hogy ötszáz esztendőn ke
resztül becsülettel kitartottak a 
nagykanizsai vártán.

— A Rima Jelentős osztalékemelése. A 
Rimamurány Salgótarjáni Vasmű Rt. igaz
gatósági ülése az előterjesztett 1928—29. 
évi mérleget jóváhagyta. Az üzletév nye
resége 3,423.545.41 pengő az előző évi 
2,917.307.97 pengővel szemben. A társaság 
67.9 millió pengő értékű áruforgalmat bo
nyolított le. A kedvezőbb eredmény az 
exportárak javulásából eredt, a termelés 
és forgalom megnövekedése is csak a ki
vitel nagyobb felkarolása révén volt el
érhető. A belföldi üzlet az előző év ke
retei között mozgott. Az igazgatóság az 
október 29-re egybehívandó közgyűlésnek 
7 pengő osztalék kifizetését fogja java
solni a multévi 6 pengővel szemben. A 
társaság különböző jóléti alapjai javára, 
valamint közművelődési és közjótékony
sági célokra 215.000 P-t fog fordítani.

—  A mezőgazdasági kamarák olcsó 
csizmaakciója. A Felsődunántúli Mezőgaz
dasági Kamara által kezdeményezett ol
csó csizmaakció sok félreértésre talált az 
iparosok és kereskedők között. Mint most 
értesülünk, mindössze annyi történt, hogy 
a Kamara alkalmi bizottsága megállapo
dott a  győri kereskedelmi és iparkamará
val, hogy a győri ipartestületben tömörült 
kisiparosok a mezőgazdasági cselédeket 
és a tíz holdon aluli törpebirtokosokai, va
lamint azok családtagjait garantált jómi
nőségű és kedvezményes árú téli csizmá
val látják el. A csizmaárak nagyság sze
rint 20—28 pengő között váltakoznak. A 
két győri kamara most azon fáradozik, 
hogy hasonló megállapodás jöjjön létre a 
soproni és a budapesti kereskedelmi és 
iparkamarával is. Illetve az azokban tö
mörült Ipartestületekkel.

K é r d e z z e  m e g  a n a g y m a m á t!

Ugye ő is
S T E IN S C H N E ID E R N É L

vásárolta a paplanát. Nemcsak ő, hanem 
mindenki, aki olcsó ár mellett 16 minő
séget akar, az bizalommal fordul az or
szág legismertebb ágyneműgyárához, hol 
legjobb minőségű vattás és pehelypapla
nokat, párnákat, takarókat, matracokat, 
sezlonokat, bergereket és mindennemű 
kárpitozott bútorokat olcsó áron szerez

het be a cég üzleteiben,

V JI„ K irá ly  u c c a  79 . é s  IV ., V á c i u c c a  28 .

Ugyanitt vas- és rézbútorok, complett 
hálószobák legolcsóbb árakon.

— Házasságszédelgő magánhivatalnok.
Keszi Jenő János 30 éves magánhivatal
nok évekkel ezelőtt segédfogalmazói mi
nőségben a központi Városházán műkö
dött. Szépen ívelő karrier előtt állt, amíg 
rossz társaságba nem keveredett. Lassan
ként elhanyagolta hivatalát, könnyelmű 
adósságokat csinált s egyszer egy rovan- 
csolás alkalmával rájöttek, hogy rendsze
res sikkasztásokat követett el. Börtönbe 
került « kiszabadulása után nem tudta 
megtalálni többé a kontaktust régi életé
vel. Egyre lejebb és lejebb zuhant a zül
lés lejtőjén s legutóbb már tisztára apró 
szélhámosságokból élt. Nemrég meegismer- 
kedett egy özvegy úriasszonnyal, akinek 
elmondotta, hogy doktorátusa van és ügy
védi vizsgát akarna tenni, hogy megnyit
hassa irodáját. A jó fellépésű fiatalember 
megtetszett az asszonynak, a barátság 
mind szorosabb lett s végül Keszi Jenő 
házasságot fgért az özvegynek. Hónapok 
során több ezer pengőt csalt ki tőle és 
még tovább űzte volna játékait, ha az 
asszony véletlenül rá nem jön, hogy Ke
szi nem doktor, sőt rovottmultú ember. 
Erre feljelentette a rendőrségen, ahol 
azonnal megindították a nyomozást Több
napi kutatás után vasárnap elfogták Keszi 
Jenőt és előállították a főkapitányságra. 
Kihallgatása során beismerte a terhére 
rótt bűncselekményt. Csalás cfmén kihir
dették előtte a letartóztatás! végzést és 
átvitték az ügyészség fogházába.

Mit írt az újság 
ma száz éve?
A Magyar Kurír Bécsből 1829, 

okt. 20-án.
Ér Endréd

mai napig is tart itten a Föld
nek borzasztó rengése, Vasad, 
Ér Endréd, Dengeleg és Iriny 
váltak és vágynak leginkább ki
tél elve ezen bizonytalan követke- 
zésü rámító változásnak. Tizen
két hete már annak, miólta 
Templom, Paróchia és Lakó- 

Hdzak nélkül szenvedünk Kuny
hókban s ólakban.

Itt azután leírja a krónikás az egész 
rengés lefolyását, a  haláleseteket, kárt, 
félelmet s azt, hogy a rengés mennyire 
rontotta vérüket a sebes mozgatás által. 
Majd a végítélet napjainak tudósítását ez
zel a z  angyalian kedves mondattal re
keszti bé:

Jól esnék, ha Hypothesiseiket 
közölnék velünk azon termé
szet nagy Érdemű búvárjai s 

böltsei, kik Chemiai Physikai ta
pasztalásaikat Hivatalból vagy 
gyönyörűségből, az alattunk in
gadozó tőid körűi, sokra vitték.

Vasad, Ér Endréd. Dengeleg és Iriny 
lakóinak halálfélelméhez csak a Hypothe- 
zisek hiányoztak.
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Magyar Királyi Állami Vasgyára! 
Kereskedelmi Képviselete Rt. 
Budapest, V., Vilmos császár út 28.

T o lo fó o  : A u to m a ta  2 7 3 - 2 8 ,  2 7 3 -2 S

F Ő B B  E L Ő N Y E I
1. Még a legsilányabb hazai barna

szenet is tökéletesen és teljesen 
szagtalanul égeti ell

2. 15-20 órán át kezelés nélkül égi
3. Kitünően szabályozható 1
4. Hatásfoka barnaszén használa

tánál a hivatalos megállapítás 
szerint 81.8 százalék.

5. A leggazdaságosabb  és leg
ideálisabb kályharendszer, mert 
a legolcsóbb tüzelőanyagból is 
kb. 50°/o-kal kevesebbet fogyaszt 
a közönséges kályháknál I
Egyszeri begyújtással tolyton- 
égést biztosít! Kezelést alig igé
nyel ! Széngáz nem fejlődhetik 1
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A kulisszák m ögött
egyre nő a gond, komoly válságról beszél 
mindenki, de ez a válság nem színházi 
válság, hanem gazdasági válság-' Legalább 
is ezt mondják az igazgatói irodákban.
Egy kicsit tévednek, akik igy ítélik meg a 
helyzetet, mert késégtelen, hogy nem egy 
színház nézőtere üresen tátong esténként, 
mégis ott, ahol igazi színházat játszanak, 
elég, ha a Vígszínházra, vagy az állami 
színházakra mutatunk rá, a bajok nem 
ilyen komoly formában jelentkeznek. És 
ezeket nem is a közönség tudja orvosolni, 
sokkal mélyebben fekvők. A pesti színházak 
egy részének ezt az újabb válságát nem 
lehet szenzációként kezelni, sokkal régibb 
keletű, mintsem azt gondolják.

A válság oka az a helytelen szinházpo- 
Utika, amely már közel egy évtizede irá
nyítja a magyar színházak működését- 
Nem lehet sztárrendszerre épitenif nem 
lehet alkalmilag összeboronált együttesek
kel jó előadást produkálni és főként nem 
lehet színházat vezetni üzleti szempontok 
figyelembe vétele nélkül. Mert nem egye
dül az a fontos, hogy a kassza megtel
jen, már előbb gondoskodni kéne arról a 
színházak vezetőinek, hogy esetleges ku
darc esetén se döntsön romlásba hatal
mas üzemeket egy színdarab! Ha a szín
igazgatók elővennék a ceruzájukat és jó
val a premier előtt megcsinálnák a kalku

lációjukat, előirányoznának egy bizonyos 
összeget a bemutatandó darab előkészíté
sének és beállításának céljaira, akkor tud
nának egy reális alapot teremteni, olyan 
alapot, amelyet nem egy elkényeszleteil j 
stár esetleges sikere képez, hanem tTJe:- 
politika, komoly és gonddal kér esz UH vitt 
gazdasági vezetés, fáért legyünk őszin
ték.

teken tartják meg, ha ugyan addig nem 
lön megint valami hasonló akadály közbe.

Aggodalommal figyeljük a színház sor
sát..

Nem kisebb bajban volt éppen műsor
gondok miatt a Magyar Színház is, amely 
e héten Bús Fekete László .Diktátor kis
asszony" cimű vígjátékét mutatta be. Ez
zel a színpadi szerzővel szemben kriti
kánk csak annyira szoritkozhatik, hogy 
megállapítjuk: Bús Fekete László ezúttal 
sem tagadja meg önmagát. Vigjátéka olcsó 
sikereket szomjaz, nem is számíthat 
egyébre. Egyedül a címszerepet játssza 
Titkos Ilona, önt lelket az előadásba, 
amely bizony kidolgozatlan és egyenetlen.

A Magyar Színház órai Bús
Fekete vi’ágátn! még nem le

hetnek vidámak!

Igaz ugyan, hogy a színigazgatók szí
vesen adnának elő jó darabot is, ha volna. 
Állítólag nincs. Nem kutatunk a dramatur
gok íróasztalának fiókjaiban, de ha c z a va
lóságban igy fenne, hát akkor tényleg le
hetne színházi válságról is beszélni. Any- 
nyi bizonyos, hogy valami tényleg hibdd- 
zik, mert még a Kamara Színház is, mely 
nívóját eléggé meg tudja őrizni, ez az in
tim kis színházunk szintén kénytelen be-

F

mutató helyett félig sikerült reprizekkel 
tarkítani műsorát. Goldorü ,J’ogadósné"-jdt 
szerdán újította tel a színház. Szegény 
jó Mirandolina kétszáz esztendő óta na
gyon sokat öregedet, bájából még többet 
veszített, csak csodáltuk, hogy az udvar
lók még mindig úgy sürgölődnek körötte!

Az olasz Moliere nem tehet arról, hogy 
a maga idejében olyan népszerűnek tar
tották! Kicsit vaskos, kicsit rusztikus, de 
mulatságos vigjátéka, amelyet a comme- 
dia deli’ árte, mint a rokokó egyik ingerló 
szépségű komédiáját még kétszáz eszten
dő elmúltával is eleven játékká tudja for
málni a színpadon. Kár. hogy a Kamara 
Színház előadása felfogásban és megját- 
szásban egyaránt eltávolodott a helyes 
stílustól, hiányzott belőle a lendületnek a 
könnyedsége, a figurák megrajzolásának 
marionettszerű pajzánságo. És főkép 
hiányzott az előadásból az együttes, mert 
a Kamara Színház különben derék színé
szei olyan nehézkesen mozogtak a szín
padon, hogy az ember azt hitte, szintén 
kétszáz esztendősek.

Ilyenét ormán a színházi hét tulajd ön
képem eseményekben meglehetősen sze
gényes volt. Legfeljebb még Claudr Vir- 
trix. a párizsi Opera Comique dívdla je
lentett a hölgyeknek élményt, pazar toa
lettjeivel operánk színpadán. Egyébként a 
Toscát énekelte. A férje M, Chapcne a 

Malin főszerkesztője. . .
Végül ismét sokat veszekednek egy 

színdarab körül, amelyet még senki sem 
látott. Ellenben állítólag kettőn is megír
ták ugyanazt a témát.

Nem. tudni kinek a jóvoltából?
( - )

Eles tiltakozásra készül a film
szakma a Közmunkák Tanácsának 

határozata miatt
A szakma állásfoglalása ellenere erjedélveztek egy újabb filmszínházat, emiatt

tört ki a harc

A színház éppen olyan üzlet, mint egy 
export-cég. Az egyik talán textilt, a 
m á sik  pedig Strindbcrgct, ;lnár Fe
rencet, vagy Zilahy I.aj«“ í szélűt.

Éppen a színigazgatók könn., . 'i? gaz
dálkodása rántotta súlyos helyzetbe a 
magyar színházakat és veszélyezteti most j 
Is nem egynek a működését. Elég. ha cél
zunk a fővárosi Operettszinház teljes 
csődjére. Ez a színház, amelyet pedig a 
közönség megkedvelt és felkarolt és ta
valy a legnagyobb sikereket aratta, az j 
idén képtelen valamirevaló produkcióval a ■ 
nyilvánosság elé lépni. Nem személyeket 
okolunk ezért, a hiba nem egyesekben 
van, hanem a szinházigazgatás helytelen 
eszközeiben rejlik. Kapkodás, veszekedés, 
ötletszegénység és céltalan próbálgatások 
uralják ma itt a színpadot, a leglehetét
lenebb vállalkozásokba kezdenek a ma
gyar színpad vakmerő tezőrjei, akiket nem 
rettent vissza néhány hazárdör csúfos 
példája, merészen és oktalan fejjel rohan
nak a mélység felé, amely nemcsak a 
színház, de százak exisztencidjdt nyeli el.

Ennek egyszer vége kell lenni. Vegyék 
Végre tudomásul azok, akik mér évek óta 
Don Qihcte-harcot vívnak a sikerrel, hogy 
a színpad pabérjai nem számukra termet
iek, egy színházat Igazgatni többet jelent, 
mint ők azt képzelik. Felkészültséget kí
ván ez. alapos tudást, üzleti komolyságot 
és széles látókört.

Amíg azonban ezek az urak még szín
házat igazgatnak, nem állhat be változás, 
a válság nem fog elsimulni, ellenkezőleg 
egyre bántóbb botrányokat fog előidézni

H á t le h e t  s zo m o rú b b  fe j e z e t e  e g y  
s z ín h á z i tö r té n e tn e k , m in t a  F ő 
v á r o s i  O p e r e tts z in h á z  e lm ú lt h e te ?

és a következő, amikor még mindig nem 
tart előadást?

E pillanatban a különben szimpatikus 
operettszinház még mindig nem tudja be
zárt kapuit kinyitni, mert nincs előadásra 
kész darabja, a színpadon játék helyett 
veszekedés folyik, az igazgatói szobákban 
pedig fejétvesztett kapkodás. „A nagy 
börtön" című drámát szombaton nem 
tudta „technikai akadályok miatt" bemu
tatni a színház, a premiert csak jövő pén

— A Magyar Hétfő tudósítóidtól —
A magyar filmszakma erélyes állásfogla

lásra készül azokkal az intézkedésekkel 
szemben, amelyek az utóbbi időben a kor
mány részéről indultak kj. A s7.1i te
kintélyes erőt képvisel és ebben bízik ak
kor, midőn

édesebb formában óhajtja hangsúlyozni 
tiltakozását Mzonyos felsőbb elhatáro

zások, sőt rendeletek miatt.

Azok a sérelmek, amelyek a magyar 
filmszakmát érték, nem új keletűek. Az 
általános adózás súlyos kötelezettségeiről 
ez esetben nem is beszélnek a magyar 
filmesek, ezúttal a legújabb filmgyártási 
rendeletet sérelmezik. Ez a rendelet a 
szakma álláspontját egyáltalán nem fedi, 
sőt a filmesek szerint

a z o k , ak ik  e z t  a  r e n d e le te t  e lk é s z í t e t 
té k , e g y á lta lá n  n em  v e t té k  f ig y e le m b e  

a sz a k m a  é r d e k e l t

E z  természetesen a szakma felfogása, 
ezzel kapcsolatban nehéz lenne teljes igaz
ságot szolgáltatni, merH ép a magyar 
filmgyártás érdekei ütköznek a szakma 
üzleti lehetőségeivel!

Annyit mindenesetre el kell Ismerni, 
hogy a  rendelet súlyosbította a szakma 
válságát, kérdés azonban, hogy

a  sza k m a  n y il t  á l lá s fo g la lá s a  a z  il le 
té k e s  k ö r ö k k e l s z e m b e n  n e m  m é r g e s l-  

t e n é -e  e l  a  h e ly z e t e t

Azoknak, akik mozgalmat indftottak Ilyen 
irányban a szakmában, ezt a körülményt 
feltétlen figyelembe kell vennie.

Mert

a m a g y a r  f ilm sz a k m a  n em  fe le jth e t i  e l ,  
h o g y  a z  á lta la  s é r e lm e z e t t  r e n d e le te t  a  
m a g y a r  f ilm g y á r tá s  é r d e k é b e n  a d tá k  

k t!

A hivatalos körök és a szakma közti 
ellentétet még jobban szította a Közműn 
kök Tanácsának egy újabb filmszínház en
gedélyezése ügyében hozott határozata. 
A szakma mozgalmának a hátterében ép
pen ez az ügy áll, mert az érdekeltek

azt hangoztatják, hogy akkor, mikor a 
filmszakma súlyos válságban van, nem 
szabad lett volna hivatalos intézkedéssel 
engedélyezni egy újabb olyan természetű 
vállalkozást, amely küzködö szakma belső 
konkurenciáját még jobban fokozná.

A kérdéses filmszínházat a berlini Ufa 
akarja létesíteni, illetőleg egy régibb film
színház megnagyobbításáva! a magyar pia
con való elhelyezkedését megszilárdítani.

A filmszakma annál is inkább elhárítja 
egy színház létesítésének a gondolatát, 
mivel azt

i l le té k e s  h e ly e n  a  sza k m a  határozott 
á llá s fo g la lá s a  e l le n é r e  e n g e d é ly e z t é k .

E pillanatban az a helyzet, hogy a szak
ma nem hajlandó a felelősséget vállalni 
az ezen intézkedések következtében kitört 
válság mjatt és le akarja vonni a kon
zekvenciákat És hogy a magyar film
szakma ezúttal nem a levegőbe beeszél, bi
zonyltja ezt, hogy tekintélyes pozíciót be
töltő vezetői egymás után hagyják el őr
helyeiket.

P e rz sa sz ő n y e g e k e t
legolcsóbban
Valódi perzsa 90 pengőtől
Német perzsa .StambuP békebeli 

márka ebédlőszőnyeg 180 pengőtől
összekötő 30 pengőtől
ágyelő párja 45 pengő

Gyér! szőnyegekben óriási választék 
Axmuster, Boucle stb. ebédlőszőnyegek.

Mocette átvető-vásár rendkívül olcsó 
árakon. Caracul és minden másfajta 

étvetők nagy raktára

Kedvező fizetési feltételek 
mellett is.

K L E I N  Ö D Ö N  

IV., Régipósta-u. 3.
Címre nagyon ügyelni.

Ahogy a közönség 
a  filmet látja

— Ábris rózsája. Ez az első hangos film, 
amelyet nyugodtan végig lehet hallgatni. 
Akusztikailag kitűnő, zeneileg elmésen 
illusztrált és rendezésben is kifogástalan 
film, egyetlen hibája, hogy Amerikában 
készítették. Ezért áll tőlünk olyan távol, 
az európai felfogás messze különbözik a 
felhőkarcolók nyaktörö szellemi bukfen
ceitől. Bizonyos faji problémákat feszeget 
a szcenáriumiró, szerencsére a magyar 
feliratiró a kényeseebb részeken ügye
sen átsiklott és így nagyobb baj nincs. 
Legfeljebb, hogy Anne Nichols az eredeti 
színdarab szerzőnöje elhitetni próbálja 
velünk, hogy amit nyújt, az költői is. Kár 
a fáradságért.

— Rabok. Molnár Ferenc ismert regé
nye filmen. Ezeknek a raboknak igazán 
nem ártott volna, ha továbbra is elzárják 
előlük a nyilvánosságot. Sajnos, bizonyá
ra mert hatalmában állt, a szcenáriumiró 
megkegyelmezett nekik és kiengedte szűk 
ketreciikhöl. Elég tisztességes börtöntől- 
telékek. Rövid egy óra alatt mindössze 
néhány kis gyilkosságot követnek el, pár 
sikkasztással fűszerezve. Kedvesek.

— Csereasszony. Ez viszont angol film, 
állítólag bohózat, pedig inkább úgy hat. 
mint egy kombiné-revü. Mindenki alsó
ruhában.■. szaladgál a filmen, nem lehetet
len. hogy abban az időben, amikor ez a 
film készült, Angiidban a szövőgyárak 
munkásai sztrájkoltak és szegény film
sztárok ruha hiányában ilyen hiányos öl
tözékben voltak kénytelenek szaladgálni. 
Sajnáljuk őket és azt, aki ezt a filmet 
megnézi.

— Fehér árnyak. Ezúttal a fehér ár
nyak a civilizáció hírvivői, akiket ez a  
film, mint részeg és lelketlen frátereket 
mutat be. Kár, hogy a legtöbb túlságosan 
molett és ígv kevésbé hihető el. hogy ko
moly „árny". De mindezt megbocsátjuk a 
filmírónak, mert meséiét olyan tökéletes 
fotográfiákban látjuk viszont, hogy elfar 
lejtjük, hogy tulajdonképpen mindez gf- 
esés. unalmas és banális, mint az üdvhad
seregnek a plakátjai. Egyedül a felvéte
lekért érdemes megnézni ezt a filmet.

— A Vörös Pimpernel. Ez az űr buk
tatta meg állítólag Robcsplerret, a francia 
forradalom véreskezü zsarnokát. A leg
újabb történelmi kii/fnrrits szerint. ame
lyet eg.v Párizs melletti filmgyárban fe
dezlek fel, ez igaz is lenne. Mindeneseire 
érdekes. Főleg a történelem kntatői szá
mára. Egyedül az sajnálatos ebben a 
történetében, hogy szegény Robespierre 
nők áldozata lesz.

E g y  z s ö l ly e  tu la jd o n o s .

At s z ín h á z a k  fiivá  (fe l i  
m ű s o r a :

O perahiz. H é«8: B ohém élet Kedd: Thefc.
S zerda: Nincs előadás. C sütörtök: Bánk bán. Péa- 
tek: Orpheus. Szombat: T urando t Vasárnap este: 
Az álarcosbál.

Nemzeti Színház. Hétfő: Az árnyék. Kedd: 
A nevadai ezredes. Szerda: Makrancos hölgy. Csü
törtök: A nevadai ezredes. Péntek: Othello. Szom
bat: A nevadai ezredes. Vasárnap délután: A szö
kött katona: este : Othello.

Kamara Színház. Hétfőn, szerdán, pénteken és 
vasárnap este : Hajnalban, délben, este. Kedd: Kré
takör. Csütörtök: A fogadósné. Szombat: A foga- 
dósné. Vasárnap délután: Nem élhetek muzsikaszó 
nélkül.

Városi Színház. Hétfő: Trubadúr. Kedd, szerda* 
csütörtök, szombat, vasárnap délután és este: 
Szökik az asszony. Péntek: Álarcosbál.

Vígszínház. Hétfő, szerda, péntek és vasárnap 
este: 1, 2, 3. Marsall. Kedden, szombaton és va
sárnap délután: Két lány az uccán. Csütörtökön: 
Különös közjáték. .

Belvárosi SzThház. Hétfő, szerda, péntek és va
sárnap este: Tizennyolcévesek. Kedd. csütörtök, 
szombat és vasárnap délután: Földnélküly János.

Magyar Színház. Hétfő, kedd, szerda, csütör
tök, péntek és vasárnap este: D iktátor kisasszony. 
Szombaton és vasárnap délntán: Párizsi szerelem.

Király Színház. Egész héten: Tommy és társa. 
Vasárnap délután: Diákszerelem.

Fővárosi Operettszinház. Hétfő, kedd, szerda: 
Nfncs előadás. C sütörtök: Nyilvános főpróba. Pén
tek, szombat és vasárnap este : A nagy börtön. 
Vasárnap délután: Ez hát a  szerelem.

UJ Színház. Egész héten : Égő város. Vasárnap 
délntán: Tüzek az éjszakában.

Andrássy-dtl Színház. Egész héten: Bajor, Rát- 
kal vendégjátéka.

TerézkörütI Színpad. Egész héten: A villám
hárító. Vasárnap délután: Qyermekelőadás.

Royal Orleum. Egész héten: Az októberi mflsor.

F e le lő s  s z e r k e s z tő  é s  k ia d ó :  
MOVIK ZSIGMOND



9. o ldalM a g y a r  H é t f ő

Irtózatos küzdelemben a végig csonka 
Hungáriát 4:0-ra győzte le a Ferencváros
Aaz ö t ö d i k  p e r c b e n  A n g y a l  k í m é l e t l e n  v é d é s é v e l  b i z t o s  g ó l t  f f á r í t  
e l ,  d e  K a l m á r  l á b á t  e l t ö r i .  —  A  c s o n k a  H u n g á r i a  e l s ő  f é l i d ő b e l i
f ö l é n y é t  n e m  v á l t f a  g ó l o k r a  s  a z t á n  m e g i n d u l  a  f e r e n c v á r o s i  g é 
p e s e i :  a  3 0 .  p e r c b e n  T u r a y ,  s z ü n e t  u t á n  a  15 , 2 7  é s  4 3 . p e r c b e n

T a k á c s  I I  a  g ó l s z e r z ő

Kalmár kettős nyílttörése életveszélyes
Ha a seb fertőzött, katasztrófától kell tartani, ha nem: nyolc hét múlva már járni tud

Megdöbbenéssel és bizonyos fokú 
undorral fog ma beszámolójához a 
krónikás. Végignézte a „derby“-t, 
megkapta a jelentéseket: láb törés 
itt és ott, nem tudja hirtelen, 
hogy a középkor harcaiba tévedt-e, 
vagy valójában ez volna a s p o r t?

Ma két lábtörésről számolhatunk 
be. Holnap, kitudja, hányról. S 
mindez a sportért? Ördögbe is: a  
p o n to k é r t. A bajnoki pontokért. 
Hogy nekem —  teszem fel —  húsz 
legyen, neked meg tíz.

Egy fixa-ideáért, amely lassan- 
k'mt az őrültség határához köze
leg s a tömegben egyre szítja a 
gyűlölködés, a káröröm emberiet- 

len (?) indulatait.
Kegyetlenné, kíméletlenné, sőt nem 
vetjük el a sulykot ha szá n d é k o sa n  
d u rv á v á  minősítjük a mai labdarú
gás „pompás*1 harcait. A harcokat, 
amelyeket id e á lisn a k  a különféle 
szent cégérek mögött megbúvó 
a n y a g i é r d e k  hiresztel, reklarniroz. 
Ezzel szemben az a tény, hogy a 
labdarúgás hovatovább a bikaviada
lok színvonalára süllyedt s a ma
gyar hidalgók zsebeibe csendben 
gyűl az őrjöngő tömeg tengernyi 
garasa.

A pontokra, erőre menő dúrva 
harc legújabb áldozata K a lm á r, a 
Hungária s az ifjabb generáció to
ronymagasságban kimagasló klasz-
szisa.

Forró temperamentumának s egy
ma még tisztázatlan akciónak lett 
az áldozata lábán kettős nyilt- 

töréssel.
A z  ő  á llítá sa  s z e r in t a z  a k c ió  s z á n 
d é k o s  v o lt . Nem vitatni akarjuk a 
szomorú tényt, csak regisztrálni. 
Hosszú időkre, ha nem végleg, bú
csúzunk a magyar futball e kima

gasló értékétől s a csőcselék újongó 
kárörömén túl biztosíthatjuk, hogy 
minden sportember könnyes rész
véte veszi körül a betegágyát.

A másik áldozatot a Somogy—  
Attila mérkőzés követelte: Rákosi, 
a Somogy balszélsője szintén két 
helyen törte el a lábát.

A vasárnap sportja tehát az élet
halálharc jegyében zajlott le. A 
Hungária -Ferencváros mérkőzés ál
lott az érdeklődés középpontjában s 
kivételesen jó sportot kapott volna 
a közönség, ha Kalmár lábát a mér
kőzés ötödik percében el nem töri 
Angyal. Ettől kezdve irreális lett a 
mérkőzés és

nem volt vitás, hogy a Ferenc
városnak győznie kell.

A z  első  fé lidőben  m é g  a  H u n gária  
v o lt  a  v e s z é ly e s e b b  t i z  e m b e ré v e l  
is , d e  a s z ö r n y ű  izg a lo m b a n  e g y 
m á su tá n  h a g y tá k  k i a  c sa tá ro k  a  
g ó lh e ly z e te k e t .  Szünet után a Ferenc
város döntő fölénybe került és Ta
kács II. hat-triekjével toldotta meg 
Turay gólját s végeredményben 4:0 
arányban győzte le ősi riválisát.

A III. kér. FC hatalmas iramú, de 
a játék szépségét alig mutató küz
delemben minimális arányban győ
zött a Bástya ellen.

Hasonló erős küzdelemmel szol
gált a Kispest— Nemzeti mérkőzés 
is. amelyben Kispest megszerezte 
első győzelmét.

Az Attila— Somogy mérkőzés 
amint az várható volt, szintén dur
vaság közepette folyt le s az áldo
zat itt a somogyi Rákosi volt.

A Bocskay és Pécs-Baranya meg
ütközése sem maradt balesettől ment. 
Halas súlyos sérülését a mentők kö
tötték be.

F eren cvá ro s—Hungária  
4:0 (1 :0 )

A ITI. kér. FC—Bástya elötnérkőzés fél
idejében már 30.000 ember helyezkedik el 
a tribünökön. Nagy a türelmetlenség és jó
formán csak a klubdrukkereket érdekli a 
bevezető mérkőzés. A szünetben felzeng az 
obiigát rádió-gramofón zenéje és az 
Ö, torreádor -. , dallamára bizarrul taktusra 
lépegetett a korzó népe. Mindenfelé az el
következendő nagy mérkőzés esélyeit la
tolgatják. A Ferencvárosról nem sok szó 
esik. Általában elégedettek az összeállítás
sal. Annál több a vita a Hungáriáról. Vé
gül a fanatikusok megegyeznek abban.

hogy az egyszer a Hungária megtöri a 
kabalát és a saját pályáján győzi le az 
örök riválist. Megegyeznek már abban is, 
hogy félidőben 2 :0-ra fognak vezetni a 
kék-fehérek. Nem sokkal később hihetetlen 
izgalom közepette ringó léptekkel jön ki 
a vendégcsapat. Utána a vendéglátók. Na
gyobb taps fogadta a Ferencvárost.

Indul a szokott kép: fényképezés, filme
zés, néhány kapuelötti sutt, azután leve
gőbe perdül Malorszky bíró pénzdarabja. 
A Hungária a szerencsésebb, enyhe szél
lel a hátban játsza az első félidőt.

Nacjy ira in , K ölin ár lá b lö r é se , 
síró fá íé k o so k , m a jd  H u n gá

ria fö lé n y  s m é g is  a  Fradi 
v e z e t  a  fé lid ő b en

Az összeállítások a következők: 
Hungária:

Németh — Mánál, Senkey 1. — Rebró, 
Kompón. Remmcr — Jekl, Skvarek, Kal
már, Híres, Titkos.

Ferencváros:
Angyal — Hunyadi, Papp — Lyka, Ba- 

kovái, Óbecsci — Táncos, Takács II ■» u 
ray, Szedlacsik, Kohol.

A Ferencváros kezd. Szokatlanul ideges 
a hangulat. Egy-két gyenge ferencárosi tá
madás, azután fokozódik az Iram és a 
Hungária frontba kerül. Jekl lefutásai ve
szélyeztetnek, de rendre szerelik. Majd 
Titkos támadásai következnek.

Az 5. p e r cb en  bekövetkezik a tragikus 
szerencsétlenség. Titkos hosszan clöre- 
a d o tt la b d á já ra  K alm ár h a ta lm a s  r ö ss e l

| fut, túl jut a bekkeken, közte és a 
kapu között már csak Angyal áll, ö 

| megsejti a veszélyt és a hatosnál eléje 
| int. Kalmár lábát már elhagyta a labda, 

amikor Angyal kíméletlen erővel dobja 
bele magát a nyújtott lábba. A rette
netes izgalomba reccsenés szakít, mind
ketten elterülnek, a labda szinte meg
állíthatatlanul gurul a hálóba, amikor 
Bukóval szélsebesen megérkezik és 
visszatartja, de a nagy rösttöl elesik 

és még mindig tisztán áll a labda.
De Bukovainak marad még ideje fel

kelni és Titkos elöl taccsra rúgni.
Óriási gólhelyzet volt. Kalmár azonban 
élettelenül fekszik Angyal mellett. Már lát
szik, hogy tragikus vége van az össze
csapásnak. Egymásután rohannak be az 
egyesületi vezetők,

a játékosok a fejüket fogják. Kocsis, 
az Invalidus bekk és Kisfalvy dr. sír

nak.

Nemsokára hordágyra teszik az eszmélet
len Kalmárt és kiviszik. Ettől kezdve szülte 
szünet nélkül tart az izgalom. Angyal a 
veséjét fájlalja és helyette Hunyadi tíz 
percen át védi a kaput.

Angyalt kint masszírozzák, arca és 
dressze csupa vér: Kalmáré.

A törés tehát nyílt. Durva jelenetek követ
keznek s a felizgatott tömeg most már 
mindenben szándékosságot lát. A 16. perc
ben Angyal újra beáll. Skvarek, majd 
Jekl kétszer kerülnek tiszta gólhelyzetbe, 
de elidegeskedik. A ferencvárosi csatárok 
azonban az egyetlen alkalmat is kihasznál
ják. A 30. percben Táncos szabadrúgását 
Németh kiöklözi, nagy kavarodás s eközben 
Túrái a mellel stoppolt labdát tíz méter
ről behelyezi. 1:0. Nem sokkal utóbb a 
mentők hordágyon Kalmárt viszik el a tri
bün előtt. Feje bekötve, a teste letakar
va, az arca halottsárga. Brüll elnök meg
történ és görnyedtem könnyezve megy 
együtt a mentőkkel.

Az ö ssze tö r i H un gária  m e g -  
! m a c j é s  T a k á cs  F F . I \a t -
Irlckfe m e g sz e r z i a  h a ta lm a s  

g y  ő ze im e t
A második félidő pompás játékot hozott. 

A lelkes ferencvárosiak Túrái vezényle
tével egységes és nagy támadóerejeű ak
ciókat indítottak a Hungária ellen. Már a 
3. percben Táncos és Túrái révén Ta
kács II. hrilliáns fejese csak Németh k3jius 
ügyessége révén kerüli el a hálót. Rög
tön ezután Kohut lövése téveszt hajszál
nyira célt. A 6. percben a Hungária jut tá
madáshoz, de egy perc múlva már Kitint 
rúg komért, a következő percben pedig 
ugyancsak ő rúg sarokrúgást. Ezekből 
egyelőre eredmény nem születik. Most 4t 
— ■'nro'eg perceken át Hnngárin-tölén: 
látszik.

A ' ■- percben Kohut pompás beadá
sára Takács II. Idejében ugrik k! s a 
labdát védhetetler.ül a hálóba továb

bítja: 2 :0.
Ezután sorozatos durva jelenetek tarkítják 
a játékot. A Ferencváros fölénye mindjob
ban kidomborodik. A 18. percben Kiéber 
labdájával Titkos lefut, de az eredméuv 
csak egy korner. Majd oár perc múlva 
Híres szökik meg, de veszélyes labdáját 
Angyal sikerrel hárítja el.

A 27. p-ben Tural 25 n\-es lövését Né
meth klöklözf, a befutó Takács II. 

azonban a célba juttatja: 3:0. 
Újrakezdés után azonnal korner a Hungá

ria ellen: a Ferencváros fölénye azonban 
nem szűnik meg. A 37. percben Titkos 
egyedül tör előre, de Angyal még idejében 
leszereli. A következő percben sarokrúgás 
a Ferencváros ellen. Most következik a 
Ferencváros finise.

A 44. percben Tánczos félpályáról 
szökteti Takácsot, együtt futnak, ide- 
oda passzolnak, végül Takács II. be

lövi az utolsó gólt: 4:0.
Az utolsó percben még Takács II. újabb 
lövése foglalkoztatja az ellenfél kapusát 

A Ferencváros,
a körülményekhez mérten, tökéletesen meg
érdemelte a nagyarányú győzelmet. Más 
kérdés, hogy komplett ellenfél ellen hason
lóan végzett volna-e. Az első félidőben 
még a tragikus szerencsétlenség hatása 
alatt állott, a második félidőben azonban 
korlátlan ura volt a terepnek. Különösen 
halfsora dominált s ebben is óbecsei. Kí
vüle Túrái lankadatlan energiája és Ta
kács If. okos fürgesége dicséretre méltó.

A Hungária
az első félidőben még tartotta magát, szü
net után azonban egészen összeroppant. 
Kompóti és Mándi elsőrangúan szerepeli 
Remmer és Senkey I. nem bírta a Tán
czos—Takács szárnyat tudással. Skvarek 

; és Jek! durván játszott.

A  S o m o g y —A t t i l a ,  a  M o c s k a y — 
P é c s - M a r a n y a  é s  a  K i s p e s t —N e m 

z e t i  m é r k ő z é s  i s  d u r v a  v o l t
A HL kér. FC és B ástya erős, de nivótlan küzdelm et vívott

B ocskay—Pécs-Baranya
2 : 1  (0 : 1 )

D e b r e c e n .  —  B t r ó :  K a r s a y  

A mérkőzés 8. percében Halas ágy megsérül, 
hogy a mentők kötözték be. A vezető gólt már 
3. percben Kovács lőtte a kifutó Budai kapus mel
lett: 0:1. Szünet után a Pécs-Baranya Halas sérü
lése miatt tíz emberrel já tszo tt A Bocskay állandó 
fölényben volt és hét eredménytelen kom ért rá
gott. A 40. percben Markos komért lő, s a labda 
érintetlenül jut hálóba: 1:1. A 43. percben Molnár 
révén éri el a  Bocskay győztes gólját.

K ispest—Nem zeti t:  0  (1 :0 )
K is p e s t .  —  B í r ó :  K o r n a y

R e n d k ív ü l  erős küzdelmet vívott a  két c s a p a t  
Kispest a 2. percben érte el Paczolay révén e g y e t 
len. s  egyben győztes gólját, s ez a g ó l  az ő s z i  
szezónban az első, amelyet a kispesti csatárok 
szereztek. Az első féldő többnyire a Nemzeti tá
madásaival telt el, míg szünet után egyenlő erők 
küzdelme alakul ki. ’ Ekkor Kispest lendületesebb 
játékot mutatott, míg a Nemzeti szép összjátéka 
n e m  érvényesül.



W. oldal, M a g y a r  H é t tő IW  okWJW &

S o m o g y —A ttila  i : 0  (0 :0)
Miskolc. —  Bíró: Ju liin  dr

A küzdelem hevében Masztoaka és Rákosi ősz- 
szefotott, utóbbi jobblábát két helyen eltörte. A 
gydxtes gólt Galambos lőtte az utolsó percben.

Hl. kér. FC—Bástya i : 0 (0 :0 )
Hungária-át. — Bíró: Klein

Rendkívül erős meccset vívott a két csapat. A 
Bástya mindkét félidőben jobb volt ellen.elénél, 
többet is támadott, de a balszerencse mellé sze
gődik és a csatárásora is meddőnek bizonyul. 
Mindkét védelem kitűnő volt. Az óbudaiak győztes 
gólja a második félidő 4. percében esett s Lengyel 
fejelte közelről. A kornerarány 3:3 volt.

S p o rtrip o rto k  egy mondatban
Németország Finnország Altonában mérkőzött s 

a németek fölényes játék és 0:0-ás félidő után 
4:0 arányban győzött.

D é ia ó m e t o r s z á g — m a g y a r  P r o f i  v á l o g a t o t t  m é r k ő 

zés l e s z  n o v e m b e r  1 -é n  oda pesten.

A  R a p id  l e g y ő z te  a  WSC-t 5:1 (0:0) arány
ban s ezzel ismét vezet a bajnoki listán.

R H d e  NŐN kisasszony Innsbruckban 39.04 m.re 
javította a női gerelyvető világrekordot.

n . LIGA BAJNOKI MÉRKŐZÉSEK
Sabaria—VÁC FC 2:1 (2:1) — Turul-R ákos-

palota 2:2 (1:2) — Vasas—Bak TK 3:1 (1:0) —
Mcgyer—Józseváros 3:1 (2:0).

A BAJNOKSÁG ÁLLASA
1. Újpest 6 5 1 — 17:7 11
2. Ferencváros 5 4 1 — 18:3 9
3. Budai 33 6 3 1 2 13:3 7
4. Hungária 6 3 I 2 17:11 7
5. Hl. kér. FC 6 2 2 2 8:15 6
6. Bástya 6 2 1 3 11:16 5
7. Bocskay 6 1 3 2 10:15 5
8. Somogy 6 I 3 2 6:12 5
9. Kispest 5 I 3 1 1:2 5

10. Nemzeti 6 ! 2 3 5:8 4
11. Attila 6 1 1 4 7:14 3
12. Pécs-Baranya 6 — 3 3 2:9 3

Ma már fogalom, hogy a

Keresztény Szabóíparosok Szövetkezetében

W
a legjobb minőségben és a legolcsóbb 
árban szerezheti be szövet-, posztó- 

és bélé8áruszükséglétét.
m  Főüzlet: IV., Károly kőrnt 30. Fióküzlet: II., Zsígmond-u. 14.

Rekorátpullás közepette  
£>a?almas arányban győz 

tünk asz olaszokkal
szem ben

A negyedik magyar—olasz atlétikai mér
kőzést 78:64 arányban, fényes győzelem
mel nyerték meg a magyar atléták. Barsy 
400-on 48.4 mp-el, Darányi súlydobásban 
15.21 m-el és Szabó 1500-on 4 perces ide
iével pompás rekordot álftott fel s ezzel 
a győzelmet bebiztosították.

A RÉSZLETES EREDMÉNYEK:
400 m. sík: 1. Barsy 48.4 mp.. magyar rekord: 

2. Tavemari 48.6 mp.. olasz rekord! — 1800 m.: 
1. Becceli 3 p. 58.0 mp.. olasz rekord! 2. Szabó 
4 p. 00 mp., magyar rekord! — 110 m. gát: 1.
CarTini 15.2 mp., olasz rekord! 2. Agosti 16.0 mp.

— Disz kosz vetcs: 1. Marvalíts 44.45 m.; 2. Dono- 
gan 42.67 m. Magasugrás: 1. Késmárky 185 cm.: 
2. Orbán 185 cm. — 100 m. síkfutás: 1. Maregatti 
11.0 mp.; 2. Piva mellszclességgel — Sálydobás:
1. Darányi 15.21 m.. magyar rekord! 2. Cserenyei 
14.23 m. — 800 m. sík: 1, Barsy 2 p. 03.4 mp.
2. Tavernari 2 p. 06 mp. — 400 ra. gát: 1. Pacelli
54.2 m p.; 2. Somfay 57.4 mp. — 5000 re. sik: 1,
Szerb 15 p 31.8 mp.: 2. Lippi 15 p. 50.1 mp. — 
Rúdugrás: 1. Zsnftka 380 cm.; 2. Karlovits 350 cm.
— Távolugrás: 1. Balogh 697 cm.; 2. Tommasi 
674 cm. — Gerelyvetós: 1. Szepes 63.85 m.: 2.
Palieri 57.75 m. — 200 200 - 400 800 m. staféta: 
1. Magyarrszág 3 p. 36.2 mp.: 2. Olaszország 3 p. 
42.4 mp.

Lóversenyei*.
K áposztásm egyeri versen yek

Kellemes időben, szépszámú közönség 
jelenlétében zajlottak le a vasárnapi úr- 
lovas-versenyek.

A nap túlnyomó része ugróversenyek- 
höl állt

és így csak kevésszámú pályázója akadt 
a? amúgy is silány dotációjú versenyek- j 
nek. Kivételt csupán a nyeretlenek gát- 
versenye képezett, ahol 10 ló állt a start
hoz.

A versenyek nem sok élvezetet nyttj- 
tottak. mert küzdelemre nem került a sor

s leginkább fogadott lovak végeztek 
elöl.

Az úrlovasok nagy gátversenye képezte 
a nap kiemelkedő számát, ahol látszólag 
Satinette és Alamuszi küzdött az első
ségért, azt hisszük azonban, hogy Alamu
szi erélyesebb lovaglás mellett könnyen 
nyert volna.

Az első futamban Potya megszaladt tár
saitól és végigvezetve feltartva nyert. A 
favorit Álom lesántult és fgy

Metropole lett második.
A nyeretlenek gátversenyében Nebuló 

esélyéhez híven könnyén végzett gyenge 
ellenfeleivel, melyek közül csak Nanda 
tudta megközelíteni. A többi 16 messze 
leszakadva követte őket.

Az Igazgatósági akadályversenyben: 
Aranybogár vezettetni hagyta magát 
Pravda által, a célegyenesben aztán fa
képnél hagyta és

könnyen bevezetett.
Az ötödik futamban a kis Herberstein 

gróf brillfrozott Nesze nyergében és köny- 
nyü nyerő gyanánt ment át a célon. A

kétévesek hendikepje Sajó zsákmánya 
lett, a fogadott kreckek reménytelenül 
követték a mezőnyt. Szép mezőny ala
kult ki a napot befejező Rózsadombi hen
dikepben. ahol Adonis igen könnyen verte 
vissza Elöljáró és Szellő leánya táma
dását.

A versenyek részletes eredménye a kő
vetkező:

1. tiltani: 1. Potya t p) Barcsa: 2. Met/ODole 
Mahr. F. m.: Álom (8:10). Mislcv, Csillogó Ml. 
4 Tónika, Számtalan h. Tót.: 10:33. — II. futam: 
t Nebuló (p) Steczók: 2. Nanda (6) Frosch: 3. 
Rózsa Bitnb. (8) Patzák. F. m.: Pasita (S) Sinzer, 
Janicár (6) Csécs, Tip-Top (6) Jency. Hozomány 
(12) Klasánszky. Szatmatáng {33) Balázsovics. Ko
m im én (5) Hutflesz. Lavareue (5) Petrus 1 h. Tót.: 
10:21. 34. ÍR. 20. — III. t»tam: I. Alamuszi (2%) 
Jeney: 2. Satinette (5) Tomka; 3. Algeron (10) 
Mflhr. F. m.: Baston (6:10 r.) Selmeczy, Bokros 
(4) Turcsy 1 hK. 2J4 h. Tót.: 10:36. 20. 26. _  
IV. futam: 1. Aranybogár (1J^) Fettiog: 2. Pravda 
(p) Kovács M.; 3. Labrador (3) Jeney 4 fi. szám
talan h. Tót.: 10:26. — V. futam: 1. Nesze (2J4) 
gr. Herberstein: 2. Róna (!}£) Selmeczy: 3. Sal- 
via (134) Radákovich. F. m.: Csibész (20) Kla
sánszky. Niké (30) Grohs. Peait Geste (10) Jeney, 
Hurry-hope (10) Misley 4 h. 2 h. Tót.: 10:35, II.
ff. 11. — VI. futam: I. Sajó (8) Fodor; 2. Baktcr 
(10) Sznmega: 3. Szirén (25) Dóczi. F. m .: In
Time (10) Sajnovics. Tápió (8) Httjber. Doréna-
vant (10) Bözödi. Sopron (2) Péter. Orlovics 
Pavle (25) Molnár, Győr (12) Hotnolya. Maga 
csttnya (20) Dósai, Thercsina (4) Csapiár, Hetyke- 
Icány (10) Gál. Barnababám (20) Kasszián. Fran
ciska (25) Kisetka. Maisy (.3) Klimscha y, h. 1/ 
h. Tol.: 10:88. 35. 81. 115. _  Vn. falam: 1. Adó' 
nis (4) Csapiár; 2. Elót.iááró (2) Kastián: 3. Szellő 
leánya (20) Kiselka. F. m.: Klapecz (2) PBzódi. 
Numa Pomp. (10) Tókai, Emelet, tót. (6) Szilágyi, 
Maga (10) Sainovic Kirgiz (4) Hujber, Koma (8) 
Klimscha 2 h.. y.  I. Tót.: 1065, 23, ló, 5Ó.

Az ausztriai díj befutói: Bécsben ma futották 
le a 25.000 schillinges ausztriai dijat. A befutók 
sorrendje: 1. Oberwinter, 2. Wotan, 3. Corvus.

Autó és m otor
A  táti verseny  kitünően  

sikerült b e fe je z é se  volt 
az iáéi szezon n a k

Az Automobil Klub jó rendezésében kielégítő eredményeket hozott a verseny
— A Magyar Hétfő tudósítóidtól. —

A Királyi Magyar Automobil Klub va
sárnap délelőtt rendezte utolsó versenyét

a táti országúton,
amely kifogástalan állapotban várta a ver
senyzőket. A verseny ezúttal is a KMAC 
előkészítésének gondosságát bizonyította. 
A versenyzőket autóbuszon szállították ki 
a színhelyre, míg a motorkerékpárokat te
herautókon. A kitűnő rendezéshez járult 
még a szerencsés idő, bár még a kora 
reggeli órákban sűrű felhők takarták az 
eget. Maga a verseny szép időben zajlott 
le, egyedül az erős oldalszél korlátozta a 
motorok teljesítményét.

Az autósport ismert közönsége volt 
jelen,

a KMAC teljes vezetőségét is ottlát
tuk a versenyen,

amely méltó befejezése volt az idei sze
zonnak. A versenyzők közül Iieteés Sán
dor (Bugatti), Balázs László (Sunbeam), 
Bátya János (F. M.), Lyka István (Bu
gatti) és Wolffner László (Steyr) teljesít
ményeiről kell elismeréssel megemlékezni.

A Királyi Magyar Automobil Club II. kilomé
ter rekord napján (kilométer Lancée a bécsi ország
úton. Tát és Nyergestijfalu közötti beton útszaka
szon) a nap legjobb idejét Hetécs Sándor futotta 
Bugatti-kocsin 10.69 mp. időátlaggal 182.84 őrá 
kilométer sebességgel. Az időjárás (heves oldalszél)

miatt Eszterházy Antal herceg Bugatti-kocsin fel
állított 203.734 kilométeres rekordját megdönteni 
nem sikerült.

A motorkerékpárok leggyorsabb menője Balázs 
László Sunbeamon rekordkísérlete alkalmával 158.24 
km. sebességgel túlszárnyalta Feledy Pál 153.828 
tavalyi rekordját. Eredmények :

Mótorkerékpárok: 175 ccm.-ig: 1. Zboray Fe
renc MAC (DKW) 33.62 mp. időátlag: 107.08 kilo
méter óránként. — 250 kbem-ig: 1. Dauer József 
MTK (Ariéi) 34.33 mp., 104.86 km. _  350 ccm -ig: 
Valetiny Károly HAE 28.41 mp.. 126.71 km. _  
500 ccm.-ig: 1. Balázs László KMAC (Snnbeam) 
23.07 mp., 156.01 km. — Oldalkocsis motorkerékpá
rok: 600 ccm.-lg: 1. Urbányos Béla (Radco) 46.84 
mp.. 76.85 km. — 1000 ccm.-ig: 1. Meggyessy Zol
tán BSE (BMW) 29.52 mp., 121.95 km.

Táraautomobllok 500 ccm.-ig: 1. Hajdú András 
KMAC (Rothmüller) 52.58 mp.. 68.46 km. 1500— 
2000 ccm.-ig: I. Lyka MAC (Bugatti) 27.24 mp.. 
132.15 km. — 2000—2500 ccm-ig: 1. Bánbidy Béla 
Francia TC (Citroen) 37.39 mp.. 96.27 km. — 2500 
—3000 ccm.-ig: 1. Petrovich Vidor MAC (Bugatti) 
31.36 mp.. 114.79 km. — 5000 -  8000 ccm.-ig: 1. Báró
tées Sándor KMAC (Bugatti) 22.54 mp.. 150.7?
km. — Sportautomobllok 2000 3000 ccm.-ig: 1. He- 
tces Sándo rKMAC (Bugatti) 22.54 mp.. 150.7?
km. — 3000— 5000 ccm.-ig: 1. Wolfner László KMAC 
(Steyer) 2.136 mp., 168.54 km.

Verseny-automobilok 1500 ccm.-ig: 1. Szénássy 
Mán MAC (Bugatti) 21.97 mp.. 16408 km. — 2fíV)

3000 ccm.-ig: 1. Hetécs Sándor SMAC (Bugatti) 
19.69 mp.!, 182.84 km.! a nap legjobb ideje. _  
Rekordkísérletek: Színi János MAC ADM Sport
22.41 mp.. 16.64 km. _  Balázs László KMAC 
(Sunbeam) 22.75 mp.. 1.58.24 km. — Valentiny Ká
roly HAE (Chataer-Lea) 28.56 mp.. 126.04 km. — 
Zboray Ferenc MAC (DKW) 32.90 mp.. 109.42 km.

Vrncze Pál KMAC (Rcx-Aene) 33.39 mp.. 107.81 
km. _  Lukavetz Ferenc KMAC (Franc* Bamett) 
40.04 mp.. 87.93 km.

Hathengeres kocsik uralják 
a londoni autókiállítást

Leszorultak a négyhengeresek, előtérbe nyomultak a nyolcasok

Az Olympía Show ünnepi megnyitása
— A Magyar Héttő tudósítójának telefon- 

jelentése. —
London, okt. 17.

Többhetes lázas előkészület után a szo
kásos ünnepélyes keretek között nyílt mcs 
az autósvilág második nagy őszi esemé
nye: a londoni Show. Az előkészület nap
jaiban ideges össze-visszaságban hevert 
még minden. Munkások kopácsolásátói és 
a kiállítók rendezgetésétől visszhangzóit 
az óriási méretű üvegcsarnok, de ma már 
minden csupa rend és előkelő elegancia. 
A majdnem háromszáz gépcsoda a legha
tásosabban ragyog helyén. Magát a brit 
autóipart több mjnt száz kocsi képviseli. 
Franciaország autói 24, Amerika 21.5, 
Olaszország 6.3, Belgium 3.5. Ausztria 
1.9, Németország 14, Csehszlovákia 0.8 és 
Spanyolország autói 0.8 százalékát te
szik ki az egész kiállítás anyagának. Ér
dekes, hogy az aránylag kicsiny osztrák 
autóipar tőbh kocsit állított kj, mint a 
hatalmas Németország. Az idei kiállításon 
éppen ügy. mint a tavalyin, a publikumot 
főleg az érdekli, mi újat hozott az ! 930-as 
Show. jobban mondva: mi az úgynevezett 
.,tendenciája" a kiállításnak?

Az 1930-as év uralkodó típusa a hat
hengeres, négykerékfékes. akkumulátor- 
gyujtással fölszerelt és vízszivattyúval el
látott küilős kerekű autó. Míg tavaly a 
kiállított összautóknak 34.6%-át képvisel
ték a négyhengeresek, az idén ez a szám 
26.8%-ra csökkent. Az idei kiállításon
52.5%-ban hathengeresek és 183%-ban
nyolchengeresek dominálnak. tehát a
nyolchengeresek is előtérbe léptek. A leg
feltűnőbb változás a gyújtási rendszernél

található, a kiállított chassie-k 60%-a 
ugyanis akkumulátoros gyujtású a tavalyi 
45.4%-kal szemben, ami nem annyira az 
akkumulátoros gyújtás megbízhatóságá
nak, mint jnkább a mágnesek drágább 
előállfthatóságának eredményé. Természe
tes, hogy a párisi kiállításon szereplő ide
gen — nem francia és angol — márkákon 
kívül, az Olympia S/tou-n, amely szintén 
világkiállítás-számba megy, a többi autós 
nemzet is jelentősen képviselve van. Az 
olaszok a különböző 509. 525 N és 521 C 
Fiat-típusaikon és egy jgen formás nyolc- 
hengeres Ansaldon kívül a Lancia-gyár 
legújabb remekét, a nyolchengeres Di- 
lambddt mutatják be. A Dilambda, mint 
annakidején a Lambda. utolsó szegig ere
deti alkotás. Csőalváza helyett két s ü l 
lyesztett alakú U tartója van. amely há
tul oly széles, hogy' mindjárt a benzin- 
tank oldalfalait is alkotja; x-alakú ke
reszttartóval van merevítve. Az osztrák 
Steyr-gyár is nyolchengeressel lépett a 
nyilvánosság elé, amely már dr. Prosche 
szerkesztése. Az új típus, az „Ausztria", 
100 lóerős és a hármas sebességváltón kí
vül még egy „direkt Schnel!gang“-ga! is 
büszkélkedik. Hátul lengőtengelyes, alvá
zát pedig a Dilambdához hasonlóan x- 
alakú kereszttartók merevítik. Amint 
látjuk, az „Ausztria" is a legmodernebb 
elvek alapján épült fel. A belga Minerva 
szintén nyolchengerest mutat be. míg a 
németeknél, a sikerekben gazdag „SS“- 
típus a kiállítási terem kiemelkedő állo
mása.

Előre látható, hogy a kiállításnak 
megérdemelt nagy sikere lesz.
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